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Rovid tajékoztato

4 - Magyar

1 Huzofogantyu
A késziilék sik fellileteken torténé széllitasa.

2 Fékapcsolo
A késziilék bekapcsolasa - |
A késziilék kikapcsolasa - O

3 Tomlédob lehajthaté fogantyuval
A nagynyomasu téml6 feltekerése.

4 Tisztitoszer szivotomlo
A tisztitdszer felszivasa és adagolasa (+/-)

5 Szallitofogantyu
A készlilék lépcsdn/akadalyokon keresztil
torténd szallitasa.

6 Vizcsatlakozas
A bevezet6-tomld csatlakoztatasa.

7 Vizsugarcs6
A nyomas szabalyozasa.

8 Kézi szoropisztoly -Clean Gun
Bekapcsolas - nyomja meg a biztosité gombot
és hlzza meg a kapcsolokart.

Kikapcsolas - engedje el a kapcsolokart.

9 Csatlakozokabel halozati csatlakozéval

Osszeszerelés

A kicsomagolaskor ellendrizze a csomag tartalmat.
Szallitas kdzben keletkezett karok esetén értesitsa
az eladot.

A késziilék Osszeszerelésének abrakkal torténd

bemutatasa a(z) 76,77 oldalon, a ,Lépésrél Iépésre’
c. részben talalhato.

Biztonsagi utasitasok

A készilék elsé hasznalata el6tt olvassa el ezt
a kezelési utasitast és ennek megfeleléen jarjon el.

A kezelési utasitast 6rizze meg, hogy késdébb is
hasznalhassa, vagy a kdvetkez6 tulajdonosnak
tovabbadhassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

A készliléket kizarolag nem ipari koriimények kdzott

szabad hasznalni:

- gépek, jarmivek, éplletek, szerszamok,
homlokzatok, teraszok, kerti késziilékek stb.
tisztitasara nagynyomasu vizsugarral (sziikség
esetén tisztitoszer hozzaadasaval).

- motorok tisztitasara csak megfelel6
olajlevalasztoval ellatott helyen.

- aKarcher cég altal engedélyezett tartozékokkal,
tartalék alkatrészekkel és tisztitoszerekkel.
Tartsa be a tisztitdszerekhez mellékelt hasznalati
utasitast.

Altalanos biztonsagi utmutaté

Soha ne engedije meg, hogy gyerekek és fiatalok
hasznéljak a gépet.

A készliléket soha ne hagyja felligyelet nélkil,

ha a fékapcsolo be van kapcsolva.

A készliléket ne hasznalja tlizveszélyes
helyiségekben.

Olyan targyakat, amik egészségre karos anyagokat
(pl. azbesztet) tartalmaznak, nem szabad tisztitani
a készlilékkel.



Biztonsagi utasitasok

Figyelmezteto jelzések a késziiléken

A nagynyomasu sugarat soha
ne iranyitsa emberre, allatra,
a készllékre vagy elektromos
részekre.

Biztonsagi berendezések

A biztonsagi berendezések feladata, hogy
megvédjenek a sérilésektél, ezért nem szabad
megvaltoztatni vagy Gzemen kivil helyezni 6ket.

Talaram szelep nyomaskapcsoloéval

Ha a kézi szoropisztoly kapcsolokarjat elengedi,
akkor a nyomaskapcsolo kikapcsolja a szivattyut, és
a nagynyomasu sugar megszlnik. A kapcsolokar
meghuzasakor a nyomaskapcsolé ismét bekapcsolja
a szivattyut.

A tularam szelep megakadalyozza a megengedett
Gzemi nyomas tullépését.

Biztosito gomb

A kézi szordpisztolyon talalhato biztosité gomb
megakadalyozza a készlilék nem szandékos
bekapcsolasat.

Kornyezetvédelem

A csomagolas koérnyezetvédelmi
szempontoknak megfelel6 elhelyezés

A csomagoldanyag Ujra hasznosithato. Kérjik, hogy a
csomagoldanyagot adja le Ujrahasznositasra.

A régi késziilék artalmatlanitasa

A kornyezetvédelmi szempontoknak megfeld
elhelyezésre vonatkozé informaciokat a Karcher-
kereskedéknél kaphat.

Vizmegtakaritas

Ennek a készliléknek az alkalmazasaval az egyéb
tisztitasi modszerekhez képest akar 85 %-os
vizmegtakaritast is elérhet. A késziléket esdvizzel
is lehet Gizemeltetni (alkalmazzon vizszUrét).

A szennyviz kimélése

Kérjlk, banjon takarékosan a tisztitoszerrel. Tartsa
be a tisztitoszerekhez mellékelt adagolasi utasitast.

Az elsé lizembe helvezés
elotti teendok

A bekotés elofeltételei

A csatlakozasi értékeket lasd a tipustablan/mdiszaki
adatoknal.

Villamos csatlakozas

A fesziiltségnek meg kell egyeznie a tipustabla
tapfesziltségével. Az aramforrasnak megfeleléen
foldeltnek kell lennie.

Csak vizsugar elleni védelemmel és megfelelé
kereszmetszettel (10 m: 3 x 1,5 mm?,

30 m: 3 x 2,5 mm?) rendelkezé hosszabbitd
kabelt hasznaljon, és teljesen tekerje le a
kabeldobrél.

A vizhalézatra torténd bekotés
Tartsa be a vizmlvek eléirasait.

Bevezetd-tomldvel (nem alaptartozék) torténd
bekotés. Csak a kdvetkezé méretekkel rendelkezé
bevezet6-tomlét hasznaljon:

hossz minimum 7,0 m,

atméré minimum 1/2".
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A készilék kezelése

A Eletveszély

Az autogumikat/szelepeket a nagynyomasu sugar
karosithatja és a gummik kidurranhatnak. Ennek az
elsé jele az, hogy a gumi elszinezédik. A tisztitast
legalabb 30 cm tavolsagbol végezze.

A halozati csatlakozét soha ne fogja meg nedves
kézzel.

A csatlakozévezetéket és a halézati dugaszolét
minden hasznalat elétt ellenérizze, hogy nem sérdlt-
e meg. A sérllt csatlakozovezetéket azonnal ki kell
cseréltetni az arra jogosult vevészolgalattal/
elektromos szakemberrel.

A nagynyomasu tomlét minden hasznalat elétt
ellendrizze, hogy nem sérlilt-e meg. A sérilt
nagynyomasu témlét azonnal ki kell cserélni.

A Sériilésveszély!

A nagynyomasu fejen keresztll kilép6 vizsugar
kovetkeztében visszalokd eré hat a kézi
szoropisztolyra. Alljon biztos pozicioban, és tartsa
szorosan a kézi szoéropisztolyt és a vizsugarcsovet.

A vizsugarat visszavero részek tisztitdsakor sziikség
esetén megfeleld védoéruhat kell viselni.

6 - Magyar

Vizellatas

A készlilék vizellatasa pl. vizvezetékroél vagy nyitott

tartalybol torténhet.

Vizellatas vizvezetékrol

® A késziilék vizcsatlakozojat és a viz-bevezetést
(pl. a vizcsapot) kosse 6ssze egy tomldvel (nem
alaptartozék).

® Nyissa ki a viz-bevezetést.

Vizellatas nyitott tartalybol
® A viz-bevezetés csatlakozojat lecsavarozni.
® Csavarja ra a szlrovel ellatott szivocsovet
(nem alaptartozék, lasd , Kulénleges tartozékok*)
a készlilék vizcsatlakozasara.
® [ 6gassa bele a szlrét a tartalyba.
® | égtelenitse a készliléket a bekapcsolas elétt:
- Csavarja le a nagynyomasu vezetéket
a készlilék nagynyomasu csatlakozoéjarol.

- Kapcsolja be és addig jarassa a készUléket,
mig a viz buborékmentesen nem Iép ki
a nagynyomasu csatlakozoén.

- Kapcsolja ki a készlléket, és kosse vissza
a nagynyomasu tomilot.



A késziilék kezelése
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El6készités
® Dugja be a halozati csatlakozot.
® A fékapcsolot kapcsolja ,1“re.

Bekapcsolas

® Nyomja meg a kézi széropisztolyon a biztositd
gombot, és huzza meg a kapcsoldkart.

Kikapcsolas
® Engedje el a kapcsoldkart.

A munka szuneteltetésekor és a készllék
magarahagyasakor a biztosité gomb megnyomasaval
biztositsa a készlléket nem szandékos bekapcsolas
ellen.

Az lizemi nyomas/vizmennyiség
szabalyozasa

Az (izemi nyomas novelése:
Forgassa a vizsugarcsoévet a ,,+“ iranyba.

Az (izemi nyomas csokkentése:
Forgassa a vizsugarcsoévet a ,,.—" iranyba.

Tartozék csatlakoztatasa

A kovetkezd tartozékok tipustol fliggden vagy
alaptartozékok, vagy a szakkereskedésben
beszerezhetdk (lasd a , Kulénleges tartozékok*
C. részt is).

® Cserélje ki a vizsugarcsovet az adott tartozékra.

Mosokefe

nagy, sima feliiletekhez - pl. autd, lakokocsi vagy
csonak esetén.

Tisztitdszert lehet hozzakeverni.

Forgé mosokefe

kiméld és alapos tisztitashoz - pl. karosszéria- és
Uvegfellletekhez.

Tisztitészert lehet hozzakeverni.

Forgoéfuvoka

nehezen eltavolithatd szennyezédésekhez -

pl. mohas jarélapokhoz vagy homlokzatokhoz.
Tisztitészer nélkill és a legnagyobb (izemi nyomassal
dolgozzon.
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A készilék kezelése

A munka befejezése

S ¢
@\é%\v w

Tisztitoszer bekeverése

Két lehetdség létezik:

Clean
Stick

A - Tisztitoszer nagynyomason
@ A tisztitdszer-tartalyba helyezzen Clean Sticket.

® Allitsa be a tisztitdszer mennyiségét.

Tisztitészer hasznalata utan: Tavolitsa el a Clean Stick
maradvanyokat a tisztitdszer-tartalybol; hagyja oket
szaradni, és tarolja ket az Ujabb felhasznalasig.

B - Tisztitészer kis nyomason

® Forgassa le a vizsugarcsovet ltkozésig a ,,-*
iranyba.

® Toltse fel a tisztitoszer-tartalyt ...
..... tisztitdszer tablettaval és vizzel vagy
..... tisztitdszer koncentratummal és vizzel
Vegye figyelembe a tisztitészerek csomagolasan
talalhat6 adagolasi tanacsokat.

® Adagolja a tisztitdszert (tisztitdszer-adagoldszelep)
- Kbézepes mennyiség: kozépso allas
- Nagy mennyiség: ,+“ allas
- Kis mennyiség: ,-" allas

8 - Magyar

Ajanlott tisztitasi modszer

1. Szoérja fel takarékosan a tisztitoszert a szaraz
fellletre, és hagyja hatni (ne varja meg, hogy
megszaradjon).

2. A feloldott szennyezédést a nagynyomasu
sugarral mossa le.

Tisztitoszerek

A zavarmentes munkavégzés eldsegitéséhez és az
illeté tisztitasi munkaknak megfeleléen ajanljuk

a Karcher-tisztitdszer- és apoldszerprogramunkat.
Kérje ki a tanacsunkat, vagy kérjen tovabbi
informaciokat. ime néhany példa:

Univerzalis tisztitoszer

Profi RM 555 ULTRA

Autétisztito

Profi RM 565 ULTRA
Haz- és kerttisztito

Profi RM 570 ULTRA

Csonaktisztito
Profi RM 575 ULTRA

laex ¥

SN

® A fékapcsolot kapcsolja ,,0“ra.
® Huzza ki a halozati csatlakozét.

D>

Vizvezetéken keresztiil torténd vizellatas esetén
® Zarja el a viz-bevezetést.
® Valassza le a készliléket a vizcsatlakozasrol.

Nyitott tartalybél torténé vizellatas esetén
® Csavarja le a szlrdvel ellatott szivocsoévet
a készlilék vizcsatlakozasardl.



A munka befejezése

® Addig hlzza a kézi széropisztoly kapcsolokarijat,
amig a készlilék nyomasmentessé nem valik.

® Nyomja meg a biztositd gombot, hogy ezzel
a készlléket a nem szandékos bekapcsolas ellen
biztositsa.

® Tekerje ra a nagynyomasu tomlét a tomlédobra.

A készilék tarolasa/szallitasa

Apolas és karbantartas

Figyelem: A fagy tonkre teheti a készlléket, ha a viz
nincs teljesen eltavolitva beldle. Télen a készulléket
olyan helyiségben tartsa, ahol nem fagyhat be.

® Valassza le a vizsugarcsovet a kézi
szoéropisztolyrdl, és dugja be a tartoba.

® A készlléket a szallitas megkezdése elétt
kapcsolja ki.

® | épcson vagy akadalyon keresztil torténd
szdllitas esetén emelje meg a készlléket
a szallitofogantyunal fogva.

® Sik terileten torténd szallitas esetén a készlléket
a huzéfogantyunal fogva hizza.

Tisztitas
Hosszabb ideig tart6 tarolas elétt, pl. télen:

® Huzza le a tisztitdszer-adagoloszelepet
a tisztitoszer szivotdomlérol, és folyo vizzel
tisztitsa meg.

® Lapos fogoval huzza ki a vizcsatlakozas szUréjét,
és folyo vizzel tisztitsa meg.

Karbantartas

A készlilék nem igényel karbantartast.

Magyar -9



Segitség lizemzavar esetén

Az Gzemzavaroknak gyakran egyszer( okai vannak,
amiket a kdvetkezé leiras segitségével On is
megsziintethet. Kétes esetekben, vagy az itt nem
szereplé zavarok esetén kérjik, hogy forduljon az
arra feljogositott vevészolgalathoz.

A Aramiités veszélye!
A késziiléken a javitasi munkakat csak az arra
jogosult vevészolgalat végezheti el.

Tartalék alkatrészek

Kizaroélag eredeti Karcher tartalék alkatrészeket
hasznaljon. A tartalék alkatrészek listaja ezen
gépkonyv végeén talalhato.

Vevészolgalat
Ha kérdése van, vagy Gizemzavar lépett fel, akkor
a Karcher-képviseletlink szivesen segitségére van:

Zavar

Ok

A hiba elharitasa

A késziilék nem mUkodik

Nincs aram

Huzza ki a halozati csatlakozot! Ellenérizze

a csatlakozokabelt, a halézati dugaszolot,

a hosszabbitd kabelt és a kabelek 6sszekotését,
hogy nem sérliltek-e meg

Nem jon létre nyomas a készllékben

A vizsugarcsé ,,-“ allasban van

Allitsa a vizsugarcsovet ,+* allasba

Szivoluzemmaoddban - a készlilék nincs légtelenitve

Légtelenitse a készliléket, lasd , A készlilék kezelése*

A sz(ird a vizcsatlakozasban el van dugulva

Tisztitsa meg a sziirét, lasd ,Apolas és karbantartas”

A befolyd viz mennyisége tul kicsi

Ellendrizze a vizbevezetést a késziilék
vizcsatlakozasaig, hogy kelléen tomitett-e, és hogy
a viz aramlasa biztositva van-e

Erés nyomasingadozasok

A nagynyomasu fej a vizsugarcsében el van dugulva

Vegye le a vizsugarcsovet, tisztitsa meg a furatokat
a nagynyomasu fejben egy tlivel, és el6Irél mossa at
vizzel

A készllék aljan viz Iép ki

A szivattyu tomitetlen

Percenként 3 csepp megengedett. Nagyobb
tomitetlenség esetén keresse fel a vevészolgalatot

A készllék nem sziv fel tisztitoszert

A vizsugarcsé ,,+* allasban van

Allitsa a vizsugarcsovet ,,-“ allasba

A tisztitoszer-adagoloszelep a tisztitoszer
szivotomlében el van dugulva

Tisztitsa ki a tisztitdszer-adagoloszelepet,
lasd ,,Apolas és karbantartas”

10 - Magyar



Miiszaki adatok

halézati csatlakozas

fesziiltség (1750 Hz esetén) 220-240 V
bekotési teljesitmény 3,0 kW
halozati biztositék (lassu) 16 A

védelmi osztaly 1
vizcsatlakozas

befolyo viz hémérséklete (max.) 60 °C
befolyo viz mennyisége (min.) 600 I/h
befolyo viz nyomasa (max.) 6 bar
teljesitményadatok

lizemi nyomas 20-150 bar
szallitott mennyiség 550 I/h
tisztitoszer-adagolas 0-25 I/h

szivasi magassag nyitott tartalybol im

visszaloko erd a kézi szoropisztolynal 26 N
hangnyomasszint, Ly, (EN60704-1) 78 dB(A)
méretek

hossz/szélesség/magassag  497/360/925 mm
suly 22 kg

Kapcsolasi rajz

C1 Gizemi kondenzator Co
M1 motor !_'_'._'_'—1'“'“
S1 a készlilék kapcsoldja |
S3 nyomaskapcsolo i

Kilonleges tartozékok

A kulonleges tartozékok névelik a készuiléek
hasznalhatosagat. Kézelebbi informéaciokat
a Karcher-kereskeddknél kaphat.

Az abrak a(z) 78 oldalon talalhatok.

1 koszmard
2 frocskolésvedo a koszmarohoz
3 csobtisztitd készlet (7,5 m/15 m)
4 forgd mosokefe
5 mosokefe
6 nedvesit6 készlet
7 hajlékony vizsugarcsé
8 harmas fuvéka vizsugarcsével
9 vizsugarcsé nehezen hozzaférhet6 helyekhez
10 padlovizsugarcsé
11 vizsugarcsé hosszabbitd
12 nagynyomasu tomlé (9 m)
13 témld hosszabbito
14 nagy mennyiséget szivo készlet
15 szivocso szlirével
16 vizsz(ird
17 visszaaramlas gatld

Szavatossag

Mindegyik orszagban az illetékes terjeszté-
tarsasagunk altal kiadott szavatossagi feltételek
vannak érvényben. A készllék esetleges hibait

a garanciaidén belil kéltségmentesen
megsziintetjik, ha az anyag- vagy gyartasi hibara
vezethet6 vissza.

Garancialis igény esetén kérjlk, hogy

a tartozékokkal és a vasarlasi bizonylattal egyutt
forduljon a kereskedéjéhez, vagy a legkozelebbi,
ilyen esetek intézésére jogosult vevészolgalati
telephez.

Ko6z6s Piaci Konformitasi Nyilatkozat

Ezennel kijelentjik, hogy az alabbi gép koncepcioja
és tipusa alapjan, valamint az altalunk forgalomba ho-
zott kivitelben megfelel az alabbiakban felsorolt K6zos
Piaci Iranyelvek idevonatkozo alapvet6, biztonsagi és
egészségligyi kovetelményeinek.

Ha a gépen velliink nem egyeztetett valtoztatas kerl
végrehajtasra, akkor ez a nyilatkozat érvényét veszti.
Termék: nagynyomasu tisztitd

Tipus: 1.275-xxx

Idevonatkozé iranyelvek:

DIN EN 55014-1:1993, DIN EN 55014-2:1997,
DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-79:1998,

DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995

Belsé intézkedéseknek kdszdnhetden biztositjuk, hogy
a sorozatban gyartott készlilékek mindig megfelelnek
az aktualis K6zds Piaci Iranyelveknek és az alkalmazott
szabvanyoknak. Az alairdk a cég vezetéségének meg-
bizasa alapjan jarnak el, ésteljeskord meghatalmazas-
sal rendelkeznek.
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Kratky navod

Montaz

Pred vybalenim prekontrolujte obsah. Pfi Skodach
zplUsobenych dopravou informujte prosim Vaseho
obchodnika.

Montaz je vyobrazena na strané 76,77 “Krok za
krokem”.

Cesky-12

Pro transport pristroje na rovnych plochach
2 Nasavaci hadice ¢éisticiho prostiedku
Nasavani a davkovani ¢isticiho prostredku (+/-)
3 Hadicovy buben se sklopnou rukojeti
Pro namotani vysokotlaké hadice
4 Hlavni vypinaé
Zapnuti pfistroje - |
Vypnuti pristroje - 0
5 Rukojet pro transport
Pro transport pristroje pfes schody/prekazky
6 Vodni pfipojka
Pripojeni pfivodni hadice
7 RozpraSovaci trubka
Regulace tlaku
8 Rucni stfikaci pistole -Clean Gun
Zapnuti - stisknéte pojistny knoflik
a tahnéte paku
Vypnuti - paku povolte
9 Pfipojovaci kabel se sitovou zastrékou

Bezpecnostni upozornéni

Prectéte si pred prvnim pouzitim pfistroje tento
navod na obsluhu a jednejte podle ného.

Uschovejte tento navod na obsluhu pro pozdéjsi
pouziti nebo pro dalsiho majitele.

Oblasti nasazeni pristroje

Tento pristroj Ize vyhradné pouzivat

v nezivnostenské oblasti

- k cisténi strojli, vozidel, staveb, naradi, fasad,
teras, zahradnich pristroji apod. pomoci
vysokotlakého paprsku (v pripadé potreby
s pfidavkem cisticich prostredki),

- k ¢isténi motor(, pouze vSak na mistech
vybavenych odpovidajicim odlu¢ova¢em oleje,

- s pfislusenstvim, nahradnimi dily a Cisticimi
prostfedky schvalenymi firmou Karcher.
Dodrzujte upozornéni, pfilozena k cisticim
prostfedkim.

VSeobecné bezpeénostni poznamky

Nikdy nedovolte détem a mladistvym manipulaci

s pristrojem.

Pokud je zapnuty hlavni vypina¢, nenechavejte
pfistroj nikdy bez dozoru.

Pristroj neprovozuijte v prostorech ohrozenych
vybuchem.

Neostrikujte Zzadné predmeéty, které obsahuji zdravi
Skodlive latky (napf. azbest).



Bezpecnostni upozornéni

Varovné symboly na pfristroji

Vlysokotlaky paprsek nikdy
nesmérujte na osoby, zvirata,
pfistroj samotny nebo
elektrické casti.

Bezpecnostni zatizeni

Bezpecnostni zafizeni chrani pred poranénim

a nesméji byt zménéna nebo se nesmi obejit.
Prepoustéci ventil s tlakovym spinacem

Pri pusténi paky na ruéni strikaci pistoli vypne
tlakovy spinac¢ ¢erpadlo, vysokotlaky paprsek

je prerusen. Pri tahnuti paky tlakovy spinac
Cerpadlo opét zapne.

Mimo to zabranuje prepoustéci ventil prekroceni
pripustného provozniho tlaku.

Pojistny knoflik

Pojistny knoflik na rucni stfikaci pistoli zabranuje
neumysinému zapnuti pristroje.

Ochrana zivotniho prostiedi

Likvidace obalu

Obalové materialy jsou recyklovatelné. Odevzdejte
prosim obal k opé&tovnému vyuziti.

Likvidace starého pfistroje

Informaci k likvidaci, Setfici zivotni prostfedi, obdrzite
u Vaseho obchodnika s pristroji fy. Kéarcher.

Uspora vody

Ve srovnani s jinymi ¢isticimi metodami usettite
pouzitim tohoto pfistroje az 85 % vody. Pristroj je
mozno provozovat také s destovou vodou (je nutno
pouzit vodni filtr).

Odlehcéeni odpadnich vod

S Gisticimi prostredky zachazejte prosim usporné.
Dodrzujte doporuc¢ena davkovani, ktera jsou
pfiloZzena u cisticich prostredk.

Pred prvnim provozem

Predpoklady pro pripojeni
Pripojovaci hodnoty viz typovy stitek/technické tdaje.

Elektricka pfipojka

Napéti na typovém stitku musi souhlasit s napajecim
napétim. Zdroj proudu musi byt uzemnén podle
predpist.

Pouzivejte pouze prodluzovaci kabel, chranény proti
stfikajici vodé, s dostate¢nym priirezem vodica (10
m: 3x 1,5mm?, 30 m: 3 x 2,5 mm?). Kabel musi
byt zcela odvinuty z kabelového bubnu.

Pfipojeni na vodovodni potrubi
Dodrzujte predpisy vodarenského podniku.
Pripojka pres privodni hadici (neni soucasti
dodavky). Pouzijte pouze pfivodni hadici

s nasledujicimi rozméry:

délka nejméné 7,0 m,

prdmér nejméné “".
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Obsluha

A Ohrozeni zivota!

Pneumatiky vozidel/ventily pneumatik mohou byt
vysokotlakym paprskem poskozeny a mohou
prasknout. Prvni znamkou takového poskozeni

je zabarveni pneumatiky. Cisténi provadéijte

s odstupem nejméné 30 cm.

Sitové zastrcky se nikdy nedotykejte mokryma
rukama.

Pred kazdym provozem prekontrolujte, zda neni
poskozen privodni kabel se sitovou zastré¢kou.
Poskozeny privodni kabel nechejte bezprostiredné
vymeénit servisni sluzbou/odbornikem pro elektricka
zafizeni.

Pred kazdym provozem prekontrolujte, zda neni
poskozena vysokotlaka hadice. Poskozenou
vysokotlakou hadici bezprostredné vyménte.

A Nebezpedi poranéni!

Vystupujicim vodnim paprskem na vysokotlaké
trysce Ucinkuje na ruéni strikaci pistoli zpétna sila.
Zaijistéte si pevny postoj a ruéni strikaci pistoli

a rozprasovaci trubku pevné drzte.

K ochrané pred odstfikovanim noste v pfipadé
potreby vhodny ochranny odév.

Cesky - 14

Napajeni vodou
Pristroj mGze byt napajen vodou napf.
z vodovodniho potrubi nebo z oteviené nadoby.
Napajeni vodou z vodovodniho potrubi
@ Pripojte privodni hadici vody (neni soucasti
dodavky) s vodni pfipojkou pristroje
a s privodem vody (napf. vodovodni kohoutek).
® Otevrete pfivod vody.

Nasavani vody z oteviené nadoby
® Odsroubujte spojovaci dil pro pfivod vody.
® Nasroubujte nasavaci hadici s filtrem (neni
soucasti dodavky, viz “Zvlastni prislusenstvi’)
na vodni pripojku pfistroje.
® Filtr zavéste do nadoby.
® Pred zapocetim provozu pfistroj odvzdusnéte.
- Odsroubujte vysokotlaké vedeni na vysokotlaké
pfipojce pristroje.
- Pristroj zapnéte a nechejte v chodu tak dlouho,
az vytéka z vysokotlaké pripojky voda bez
bublin.

- Pristroj vypnéte a vysokotlakou hadici opét
nasroubuijte.



Obsluha

EIVO

“U“va.
Priprava Zapnuti Pfipojeni prislusenstvi
® Zastréte sitovou zastréku. @ Stisknéte pojistny knoflik na rucni strikaci pistoli a Nasleduijici pfislusenstvi je, podle modelu, bud’
® Nastavte hlavni vypina¢ do polohy “I”. tahnéte paku. SOUéé.Sﬁ’ dOdéI.ka nfebo iewk d’osvt’éniwv odbc?m}"Ch
prodejnach (viz také “Zvlastni prislusenstvi’).
Vypnuti ® Vyménte pozadované prislusenstvi za
® Povolte paku. rozprasovaci trubku.
Stisknutim pojistného knofliku zajistéte pFistroj Myci kartac
v pracovnich prestavkach a pfi jeho opusténi pro velké, rovné plochy - napf. na auté, obytném
pfed neumysinym zapnutim. pfivésu nebo ¢lunu.

; Je mozné pfimichat Cistici prostredek.
Regulace pracovniho tlaku/

. ] Rotujici myci kartaé
mnozstvi vody

pro dikladné cisténi, neposkozujici plochy - napt.

Zvyseni pracovniho tlaku: karosérie nebo sklenéné plochy.
Otocte rozprasovaci trubku ve sméru “+”. Je mozné pfimichat éistici prostedek.
Snizeni pracovniho tlaku: Rotorova tryska

Otocte rozprasovaci trubku ve sméru “~". Pro pevné ulpivajici ne¢istoty napf. chodniky

porostlé mechem nebo fasady.

Pracujte bez Cisticiho prostredku a s nejvyssim
pracovnim tlakem.
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Ukonceni provozu

E/j/é
==
Stick )

Primiseni Cisticiho prostredku

Jsou dvé moznosti:

A - ¢istici prostiedek za vysokého tlaku

® Naplnte komoru Gisticiho prostfedku s Clean Stick.

® Nastavte davkovaci mnozstvi ¢isticiho prostredku.
Po pouziti Cisticiho prostfedku: z komory ¢isticiho

prostfedku vyndejte zbytky Clean Stick; necheijte je
uschnout; uschovejte je pro opétovné pouziti.

B1 - Cistici prostifedek za nizkého tlaku
® Rozprasovaci trubku natocéte ve sméru “-” az
k dorazu.

® Naplnte nadrz Gisticiho prostredku .......
....... tabletami Cisticiho prostredku a vodou nebo
....... koncentratem ¢isticiho prostredku a vodou.
Dodrzujte doporuceni pro davkovani na
etiketach nadob cisticiho prostredku.

® Nadavkujte mnozstvi Cisticiho prostredku
(davkovacim ventilem)
- stfedni mnozstvi: prostiedni poloha,
- velké mnozstvi: poloha “+”,
- malé mnozstvi: poloha “-”.
Cesky - 16

Doporucena Cistici metoda

1. Nastrikejte Cistici prostiedek usporné na suchou
povrchovou plochu, nechejte plsobit (avSak
nikoliv zaschnout).

2. Uvolnénou nedistotu ostfikejte vysokotlakym
paprskem.

Cistici prostiedky

Pro bezporuchovou praci doporu¢ujeme nas
program cisticich a oSetfovacich prostiedk
Karcher, které jsou vhodné pro dany ucel éisténi.
Necheijte si prosim poradit nebo si k tomuto tématu
vyzadejte informace. Zde je maly vybér:
Universalreiniger (Univerzalni ¢isti¢)

Profi RM 555 ULTRA

Autoreiniger (Cisti¢ pro automobily)

Profi RM 565 ULTRA

Haus- und Gartenreiniger (Cisti¢ pro domy

a zahrady)

Profi RM 570 ULTRA

Bootreiniger (Cisti¢ pro éluny)

Profi RM 575 ULTRA

laex ¥

SN

® Nastavte hlavni vypina¢ do polohy “0”.
® Vytahnéte sitovou zastréku.

PFi napajeni vodou z vodovodniho potrubi

® Uzavrete pfivod vody.

® Odpojte pristroj od vodni pripojky.

Pfi napajeni vodou z oteviené nadoby

® Odsroubujte nasavaci hadici s filtrem od vodni
pfipojky pristroje.



Ukoné€eni provozu

® Tahnéte paku na rucni strikaci pistoli, az je
pristroj bez tlaku.

® K zajisténi pristroje proti neumysinému zapnuti,
stisknéte pojistny knoflik.

® Namotejte vysokotlakou hadici na buben.

Skladovani/ Preprava pfristroje

Osetrovani a udrzba

Pozor! NeUplIné vyprazdnény pfistroj mize mraz
poskodit. Pfes zimu skladujte pfistroj v prostoru
chranéném pred mrazem.

® Odpojte rozprasovaci trubku od ruéni stfikaci
pistole a zastrcte ji do uchyceni.

® Pred prepravou pfistroj vypnéte.

® P¥i prepravé pres schody nebo prekazky pfistroj
nadzvednéte za rukojet pro transport.

® Pri prepravé po rovnych plochach pristroj tahnéte
za drzadlo.

Cisténi
Pred del$im skladovanim, napf. v zimé:

® Stahnéte z nasavaci hadice cisticiho prostredku
davkovaci ventil a vycistéte jej pod tekouci vodou.

® Pomoci plochych klesti vytahnéte sitko ve vodni
pfipojce a vycistéte jej pod tekouci vodou.

Udrzba

Pristroj nevyzaduje udrzbu.

Cesky- 17



Pomoc pfri poruchach

Poruchy zpusobuji ¢asto jednoduché pficiny, které
muzete sami odstranit pomoci nasledujiciho
pfehledu. V pfipadé pochybnosti nebo pfri
nejmenované pomoci pro odstranéni poruchy se
prosim obratte na autorizovanou servisni sluzbu.

A Nebezpeci urazu elektrickym proudem!
Opravy na pfistroji smi provadét pouze autorizovana
servisni sluzba.

Nahradni dily

Pouzivejte vyhradné originalni nahradni dily

fy. Kércher. Pfehled nahradnich dili naleznete

na konci tohoto navodu na obsluhu.

Servisni sluzba
V pripadé otazek nebo poruch Vam rady pomohou
nase poboc¢ky Karcher:

Porucha

Pri¢ina

Odstranéni

Pristroj se nerozbéhne

Je prerusen privod proudu

Vytahnéte sitovou zastréku! Prekontrolujte, zda
neni poskozen pripojovaci kabel, sitova zastrcka,
prodluzovaci kabel a kabelova propojeni

Pristroj nedosahne pozadovaného tlaku

Nastaveni rozprasovaci trubky na

Nastavte rozprasovaci trubku na “+”

P¥i sacim provozu - pfistroj neni odvzdusnény

Pristroj odvzdusnéte, viz “Obsluha’

Je ucpané sitko ve vodni pfipojce

Sitko vycistéte, viz “Osetiovani a udrzba”

Privodni mnozstvi vody je prilis malé

Prekontrolujte tésnost a pratok pfivodu vody az
k vodni pfipojce pfistroje

Silné kolisani tlaku

Je ucpana vysokotlaka tryska v rozprasovaci trubce

Sejméte rozprasovaci trubku, pomoci jehly vycistéte
otvor ve vysokotlaké trysce a zepredu proplachnéte
vodou

Na spodni strané pristroje vytéka voda

Je netésné cerpadlo

Jsou pripustné 3 kapky za minutu. Pfi vétsi netésnosti
vyhledejte servisni sluzbu

Pristroj nenasava distici prostredek

Nastaveni rozprasovaci trubky na “+”

“ o

Nastavte rozprasovaci trubku na

Je ucpany davkovaci ventil &isticiho prostiedku
v nasavaci hadici ¢isticiho prostredku

Vycistéte davkovaci ventil Gisticiho prostredku,
viz “Osetrovani a tdrzba”
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Technické udaje

Proudova pfipojka

Napéti (pfi 1750 Hz) 220-240 V
Prikon 3,0 kW
Sitova pojistka (setrvacna) 16 A
Ochranna trida 1
Vodni pfipojka

Privodni teplota (max.) 60 °C
Privodni mnozstvi (min.) 600 I/h

Privodni tlak (max.) 6 bar
Vykonové udaje

Pracovni tlak 20-150 bar
Dopravované mnozstvi 550 I/h
Davkovani &isticiho prostredku 0-25 I/h
Saci vyska z oteviené nadoby 20 °C im
Sila zpétného razu rucni strikaci pistole 26 N
Hladina akust. tlaku Ly, (EN60704-1) 78 dB(A)
Rozméry

Délka/sitka/vyska 497/360/925 mm

22 kg

Hmotnost

Schéma zapojeni
C1 Provozni kondenzator
M1 Motor

S1 Vypinag pristroje
S3 Tlakovy spinac

——

Zvlastni prislusenstvi

Zvlastni prislusenstvi rozsifuje moznosti vyuziti
Vaseho pristroje. Blizsi informace v této véci
obdrzite u Vaseho obchodnika fy. Karcher.

Vyobrazeni viz strana 78.

1 Fréza na necistoty
2 Ochrana proti stfikani pro frézu na necistoty
3 Cistici sada pro trubky (7,5 m/15 m)
4 Rotujici myci kartac
5 Myci kartac
6 Rozprasovaci sada za mokra
7 Ohebna rozprasovaci trubka
8 Trojucelova tryska s rozprasovaci trubkou
9 Rozprasovaci trubka pro tézko pristupna mista
10 Rozprasovaci trubka pro podlahy
11 Prodlouzeni rozprasovaci trubky
12 Vysokotlaka hadice (9 m)
13 Prodluzovaci hadice
14 Saci sada pro velka mnozstvi
15 Nasavaci hadice s filtrem
16 Vodni filtr
17 Jednosmérny ventil

Zaruka

V kazdé zemi plati zaru¢ni podminky vydané nasi
prislusnou distribuéni spole¢nosti. Eventualni
poruchy vzniklé na pristroji odstranime béhem
zaruéni doby bezplatné v pripadé, je-li pricinou
poruchy chyba materialu nebo vyrobce.

V pfipadé zaruky se prosim obratte i s pfisluSenstvim

a prodejnim uctem na Vaseho obchodnika nebo na
nejblizsi autorizovanou servisni sluzbu.

Prohlaseni o konformité

Timto prohlasujeme, Ze dale oznacené stroje odpovidaji
na zakladé své koncepce a konstrukéniho provedeni,
jakoz i od nas do provozu uvedenych provedeni pfis-
lusnym zakladnim bezpecénostnim a zdravotnim
pozadavkim nize uvedenych smérnic ES.

Pri zméné stroje, ktera nebyla od nas odsouhlasena
pozbyva toto prohlaseni svou platnost.

Vyrobek: Vysokotlaky Gisti¢

Typ: 1.275-xxx

Prislusné smérnice:
170/97; 168/97; 169/97

Pouzité harmonizaéni normy:
DIN EN 60 335-1
DINEN 60335-2-79
DINEN 61 000-3-2:1995
DINEN 61 000-3-3:1995
DINEN 55014 -1:1993
DINEN 55014 -2: 1997

Zasluhou internich opatfeni je zabezpeceno, zZe sério-

vé naradivzdy odpovida pozadavkdm aktualnich smér-

nic ES a pouzitych norem. Podepsanijednajiv povéreni

a s plnou moci jednatelstvi.
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Kratek opis

20 - Slovensko

1 Drzaj za vieko
Z njim lahko vle¢emo napravo preko ravnih
povrsin.

2 Glavno stikalo
Vkljucitev naprave - |
Izkljucitev naprave - 0

3 Navijalni boben za cev
Nanj lahko navijemo visokotlacno cev.

4 Sesalna cev za Cistilno sredstvo
Sesanije cistilnega sredstva in njeno doziranje
(+/-)

5 Ro¢aj za transportiranje
Z njegovo pomocjo lahko enostavno prenasamo
napravo preko stopnic in ovir.

6 Vodni priklju¢ek
Prikljuc¢itev dovodne cevi

7 Brizgalna cev
Namenjena za regulacijo tlaka

8 Rocna pistola za brizganje -Clean Gun
Vkljugitev - pritisnite varnostni gumb in pritegnite
rocico
Izkljucitev - popustite rocico

9 Prikljuéni kabel z mreznim vticem

Sestavljanje

Pred razpakiranjem naprave preverite vsebino
posilike. Ce opazite poskodbe na napravi, takoj
obvestite svojega prodajalca.

Sestavljanje naprave je po korakih slikovno opisano
na strani 76,77.

Varnostni napotki

Prosimo, pozorno preberite slede¢a navodila
s pomembnimi napotki o varnosti, uporabi in
vzdrzevanju aparata.

Navodila za uporabo skrbno shranite in jih po
potrebi posredujte drugemu uporabniku.

Namenska uporaba

To napravo se sme uporabljati izkljuéno za privatne

namene:

- za Ciséenje strojev, vozil, zgradb, orodij, teras,
vrtnih naprav, itd. z visokotlac¢nim brizganjem
(po potrebi tudi z dodatni Cistilnimi sredstvi).

- za CisCenje motorjev samo na mestih, ki so
opremljena za loc¢ilnikom olja.

- in samo z Karcherjevim priborom in nadomestnimi
deli ter Cistilnimi sredstvi. Prosimo, upostevajte
navodila, ki so priloZzena ¢istilnim sredstvom.

Splosna varnostna navodila

Nikoli ne dovolite otrokom in mladini, da upravljajo z
napravo.

Naprave nikoli ne puscajte brez nadzora, c¢e je
glavno stikalo vklju¢eno.

Naprave ne zaganjajte v eksplozijsko nevarnih
prostorih.

Ne skropite predmetov, ki vsebujejo ali pa so pokriti
z zdravju nevarnimi snovmi (npr. z azbestom).



Varnostni napotki

Opozorilni znaki na napravi

Nikoli ne usmerjate curka na ljudi,
Zivali, na napravo samo
ali elektricne dele.

Varnostne naprave

Varnostne naprave so namenjene zasciti pred
poskodbami in se jih ne sme spreminjati ali
premostiti.

Pretocni ventil s tlaénim stikalom

Ce rogico na brizgalni pistoli popustite, izklopi
tlaéno stikalo ¢rpalko in se brizganje prekine.

Cim spet pritisnete na rocico, vklopi tlaéno stikalo
ponovno ¢rpalko.

Pretoc¢no stikalo preprecuje, da delovni tlak naraste
preko dovoljene meje.

Varnostni gumb
Ta preprecuje nehoten vklop naprave.

Varovanje narave

Recikliranje embalaze
Materiale, iz katerih je narejena embalaza, se da

reciklirati. Prosimo, da embalazo date v ponovno
recikliranje.

Odstranjevanje odsluzene naprave
Informacije o moznostih recikliranja odsluzene

naprave dobite pri svojem prodajalcu Karcherjevih
naprav.

Varcevanje z vodo

Z uporabo te naprave lahko privarcujete

v primerjavi z drugimi cistilnimi metodami do 85 %
vode. Napravo lahko uporabljate tudi z dezevnico
(pri tem morate vstaviti vodni filter).

Zmanj$anje umazanosti odpadnih
voda
Prosimo, da varéno ravnate s Gistilnimi sredstvi.

Upostevajte dozirna navodila, ki so prilozena
Cistilnim sredstvom.

Pred prvim zagonom

Pogoji za prikljucitev

Prikljuéne vrednosti so opisane na tipski tablici in
v Tehnic¢nih podatkih.

Elektriéni priklju¢ek

Napetost na tipski tablici mora ustrezati mrezni
napetosti. Mrezni priklju¢ek mora biti ustrezno
ozemljen.

Uporabiti se sme samo podaljsevaljni kabel

z ustreznim premerom bakra (10 m: 3 x 1,5 mm?,
30 m: 3 x 2,5 mm?) in mora biti zasditen pred
Skropeco vodo. Pri uporabi mora biti kabel
popolnoma odvit z navijalnega bobna.

Vodni prikljuéek

Upostevajte predpise podijetja za preskrbo z vodo.
Napravo prikljuéimo preko dovodne cevi, ki ni

v sestavu naprave. Uporabite samo cev, ki ima
slede¢e mere:

dolzina najmanj 7,0 m,

premer najmanj % palca (").
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Posluzevanje

A Smrtna nevarnost!

Pnevmatike vozil in ventile pnevmatik lahko

z visokotlaénim curkom poskoduijete in lahko
pocijo. Prvi znak poskodbe je sprememba
barve pnevmatike. Pnevmatike se sme skropiti
najmanj z oddaljenosti 30 cm.

Mreznega vti¢a se nikoli ne dotikajte z vlaznimi
rokami.

Priklju¢ni kabel z vticem preglejte pred vsako
uporabo, ¢e sta poskodovana. Kabel, ki ni
brezhiben, dajte takoj zamenjati pri servisni
sluzbi ali pri strokovni osebi.

Visokotlaéno cev pred vsako uporabo preglejte,
¢e je poskodovan. Poskodovano cev dajte takoj
zamenijati pri strokovni/servisni sluzbi.

A Nevarnost poskodb!

Ko voda izhaja skozi visokotlaéno $obo, deluje

na brizgalno pistolo reakcijska sila. Pri brizganju
poskrbite, da trdno stojite in brizgalno pistolo ter cev
dobro drzite v rokah.

Za zascito pred odletavajocimi delci s Skropljene
povrsine nosite zascitno obleko.

22 - Slovensko

Preskrba z vodo

Napravo lahko z vodo napajamo npr. iz vodnega

omrezja ali pa iz odprte posode.

Napajanje iz vodnega omrezja

® Priklju¢no cev (ni dobavljena z napravo) prikljucite
na vodni priklju¢ek naprave in na dovod vode
(npr. na vodno pipo).

® Odprite dovod vode.

Napajanje iz odprte posode
® Odvijte spojni del za dovodno cev.
® Sesalno cev s filtrom (ni v sestavu naprave, glej
«Poseben pribor») privijte na dovodni priklju¢ek
naprave.
® Filter potopite v posodo.
® Napravo pred uporabo razzracite:
- Visokotlaéno cev na visokotlaénem priklju¢ku
naprave odvijte.
- Napravo vkljucite in jo pustite tako dolgo teci,
da voda na visokotlaénem prikljucku odteka
brez mehurckov.

- Napravo izkljucite in visokotlacno cev ponovno
privijte nanjo.
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Priprava
® Mrezni vti¢ vtaknite v vtiénico.
® Glavno stikalo zavrtite v polozaj «I».

Vklop

® Pritisnite varnostni gumb na brizgalni pistoli in
stisnite rocico.

Izklop
® Rocico popustite.

Ob prekinitvah dela ali zapustitvi naprave s pritiskom
na varnostni gumb preprecite, da se naprava
nehote vkljuci.

Reguliranje delovnega tlaka in koli¢ine
vode

Zvisanje delovnega tlaka:

brizgalno cev zavrtite v «+» smeri.

Zmanjsanje delovnega tlaka:
brizgalno cev zavrtite v «—» smeri.

Prikljucitev pribora

Nasledniji pribor je glede na model v sestavi naprave
ali pa se ga da kupiti v strokovnih prodajalnah (glej
tudi «<Poseben pribor»).

® Brizgalno cev zamenjajte z vsakokratnim delom
pribora.

Umivalna krtaca

za velike, gladke povrsine - npr. na vozilu, pocitniski

prikolici ali ¢olnu.

Lahko dodate distilno sredstvo.

Vrte¢a se umivalna krtaca

za pazljivo in temeljito ¢iScenje - npr. karoserij in

steklenih povrsin.

Lahko dodate distilno sredstvo.

Vrtecda se Soba
za trdovratno umazanijo - npr. z mahom porascene
poti ali fasade.

S tem priborom ¢istite brez Cistilnega sredstva in
najvisjim tlakom.
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Posluzevanje

Konec delovanja
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Clean
Stick

PrimesSanje Cistilnega sredstva

Obstajata dve moznosti:

A - Cistilno sredstvo z visokim tlakom
® V prekat za Cistilno sredstvo vlozite Cistilni viozek
(Clean Stick).

® Nastavite doziranje ¢istilnega sredstva.

Po uporabi Cistiinega sredstva: iz prekata vzemite
ostanke Clean Sticka, ga posusite in shranite za
kasnejso uporabo.

B - Cistilno sredstvo z nizkim tlakom
® Brizgalno cev zavrtite v smeri «-» do konca.

® Posodo za cistilno sredstvo napolnite ...

.. s tabletami cCistilnega sredstva in vodo ali

.. s koncentratom ¢istilnega sredstva in vodo.
Upostevajte navodila za doziranje na nalepkah
cistilnega sredstva.
® Nastavitev Cistilnega sredstva:

- srednja vrednost:  srednji polozaj

- vec¢ja vrednost: polozaj «+»

- manjsa vrednost: polozaj «=».

24 - Slovensko

Priporo¢ena metoda CiS¢enja

1. Cistilno sredstvo varéno poskropite po suhem
objektu in ga pustite delovati, ne da se posusi.
2. Razkrajano umazanijo odstranite (oplaknite)
z visokotlaénim brizganjem.

Cistilna sredstva

Za delovanje brez motenj in za primernost

k vsakemu nacinu ¢is¢enja vam priporoéamo
uporabo Karcherjevih gistilnih in negovalnih
sredstev. Pro prodajalcu zahtevajte ve¢ informacij
o cistilnem programu in si pustite svetovati.
Spodaj najdete le manjsi izbor ¢istilnih sredstev:

Univerzalno Eistilno sredstvo ............................. Profi RM 555 ULTRA
Cistilno sredstvo za avtomobile ..... Profi RM 565 ULTRA
Cistilno sredstvo za gospodinjstvo in vrt ... .Profi RM 570 ULTRA
Cistilno sredstvo za Golne .. .... Profi RM 575 ULTRA

laex ¥
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® glavno stikalo zavrtite v polozaj «0»,
® izvlecite prikljucni vti¢,

Pri napajanju z vodovodnega omrezja
® zaprite dovod vode

® in napravo odklopite z vodovodnega omrezja.

Pri napajanju iz odprte posode
® sesalno cev s filtrom odvijte na priklju¢ku
naprave,



Konec delovanja

® rocico pistole stisnite, dokler naprava ne ostane
brez tlaka in

@ pritisnite varnostni gumb za zavarovanje pred
nehotenim vklopom.

® Visokotlacno cev navijte na boben za cev.

Shranjevanje naprave / PrenaSanje naprave

Nega in vzdrzevanje

Ciséenje

Pred daljSim shranjevanjem npr. pozimi:

Pozor! Zmrzal lahko napravo, ki ni popolnoma

izpraznjena, unic¢i. Napravo pozimi shranjujte

v prostoru, kjer ne zmrzuje.

® |zvlecite dozirni ventil za Cistilno sredstvo
s sesalne cevi za Gistilno sredstvo in ga
operite pod tekoc¢o vodo.

® Brizgalno cev locite z brizgalne pistole in jo
vtaknite v drzalo.

® Napravo pred prenasanjem izklopite.

® Sito v priklju¢ku za vodo izvlecite s kljunastimi
kles¢ami in ga operite pod tekoc¢o vodo.

® Za prenasanje po stopnicah ali preko ovir dvignite
napravo za roc¢aj za transportiranje.

Vzdrzevanje

Naprava ne terja vzdrzevanja.

® Za prenasanje naprave preko ravnih povrsin
vlecite napravo za drzaj za vleko.
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Pomo¢ ob motnjah

Motnje pri delovanju naprave se deloma pojavijo
zaradi enostavnih vzrokov, ki jih lahko odpravite
sami. V dvomljivem primeru, ali ¢e je v tabeli to
izrecno omenjeno, poiscite pomoc v avtorizirani
strokovni delavnici.

A Nevarnost elektricnega udara!
Popravila smejo izvesti izkljuéno v avtorizirani
strokovni delavnici.

Nadomestni deli

Uporabite izklju¢no originalne Karcherjeve
nadomestne dele. Pregled nadomestnih delov
najdete na koncu teh navodil za uporabo.

Servisna sluzba
Pri vprasanjih ali nastanku motenj vam radi
pomagamo pri naslednjih podruznicah:

Motnja

Vzrok

Pomo¢

Naprava ne tece

Prekinjen dovod elektricnega toka

Takoj izvlecite prikljuéni kabel iz vticnice! Preverite
prikljuéni kabel, vti¢, podaljSevalni kabel in kabelske
spoje, ¢e so poskodovani

Naprava ne proizvede tlaka

Nastavitev na brizgalni cevi je na «-»

Brizgalno cev zavrtite na «+»

V sesalnem nacinu in naprava ni razzracena

Napravo razzracite, glej «<Posluzevanje»

Sito v priklju¢ku za vodo je zamaseno

Ogistite sito, glej «<Nega in vzdrzevanje»

Koli¢ina dovodne vode je premajhna

Preverite dovod vode do priklju¢ka za vodo, ¢e pusca
ali pa je zamasen

Velika nihanja tlaka

Visokotlacna soba v brizgalni cevi je zamasena

Brizgalno cev snemite, vrtino v visokotlacni Sobi
ocistite z iglo in jo od sprednje strani oplaknite
s tekoco vodo

Voda izhaja na stranskem delu ohisja

Cpalka ne tesni

Puscéanje do 3 kapljic na minuto je dovoljeno. Pri vedji
netesnosti poklicite servisno sluzbo

Naprava ne sesa Cistilnega sredstva

Nastavitev brizgalne cevi na «+»

Brizgalno cev zavrtite na polozaj «-»

Dozirni ventil za Gistilno sredstvo v sesalni cevi je
zamasen

Ocistite dozirni ventil v cevi za sesanje Cistilnega
sredstva, glej «<Nega in vzdrzevanje»
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Tehniéni podatki

Elektriéni prikljucek

Napetost (pri 1~ 50 Hz) 220-240 V
Priklju¢na mo¢ 3,0 kW
Mrezna varovalka (poc¢asna) 16 A

Varnostni razred 1,IPX5
Vodni prikljuéek

Temperatura dovoda (najvec) 60 °C
Dovodna koli¢ina (najmanj) 600 I/h
Dovodni tlak (najvec) 6 bar
Podatki o zmogljivosti

Delovni tlak 20-150 bar
Potisna koli¢ina 550 I/h
Doziranje ¢istilnega sredstva 0-25I/h

Sesalna visina iz odprte posode pri 20 °C 1im

Reakcijska sila brizgalne pistole 26 N
Glasnost Ly, (EN60704-1) 78 dB(A)
Mere

Dolzina/sirina/visina 497/360/925 mm

Teza 22 kg

Elektri¢ni naért

C1 Delovni kondenzator
M1 Motor

S1 Glavno stikalo
S3 Tla¢no stikalo

—

Poseben pribor

Vsestranskost vase naprave se z uporabo
posebnega pribora zelo poveca. Vec¢ informacij
o tem dobite pri prodajalcu Karcherjevih naprav.

Glej slike na strani 78.

1 Rezkalnik umazanije
2 Varovalo pred skropljenjem pri rezkalniku
umazanije
3 Sestav za ¢iScenje cevi (7,5 m/5 m)
4 Vrteca se umivalna krtaca
5 Umivalna krtaca
6 Sestav za mokro brizganje
7 Fleksibilna brizgalna cev
8 Trojna Soba z brizgalno cevjo
9 Brizgalna cev za tezko dostopna mesta
10 Brizgalna cev za pod
11 Podaljsek brizgalne cevi
12 Visokotlac¢na cev (9 m)
13 Podaljsek cevi
14 Sestav za sesanje velikih koli¢in
15 Sesalna cev s filtrom
16 Vodni filter
17 Protipovratni ventil

Garancija

V vseh dezelah veljajo garantni pogoiji, ki jin
definirajo pripadajoca predstavnistva proizvajalca.
Morebitne nepravilnosti na napravi, ki se pojavijo
zaradi materialnih oziroma proizvodnih napak,
nadomestimo v garantnem ¢asu brezpla¢no.

V primeru, da se naprava pokvari, se z originalnim
racunom in pripadajo¢im priborom oglasite pri
prodajalcu oziroma pri najblizji avtorizirani servisni
sluzbi.

Izjavi o konformnosti ES

Sto izjavo potrjujemo, da v nadaljevanju omenjena na-
prava zaradi svoje zasnove in nac¢ina izdelave, kakor
tudi uporabljenih temeljnih varnostnih in zdravstvenih

zahtev ustreza spodaj nastetim smernicam ES.

Ce kdo napravo brez nase privolitve spremeni, izgubi

ta izjava svojo veljavnost.|
lzdelek: Visokotlaéni &istilnik
Tip: 1.275-xxx
Zadevne smernice ES:
Smernica ES za stroje (98/37/EQG)
Smernica ES za nizkonapetostne stroje (73/23/
EWG), spremenjena s smernico 93/68/EWG
Smernica ES za elektromagnetsko neskodljivost
(89/336/EWG), spremenjena s smernicami 91/
263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG
Uporabljene usklajene norme:

DIN EN 60 335 - 1

DINEN 60 335-2-79

DINEN 61 000-3-2:1995

DINEN 61 000-3-3: 1995

DINEN 55014 -1:1993

DINEN 55014 -2:1997

Z internimi ukrepi je zagotovljeno, da serijske naprave
vedno ustrezajo zahtevam aktualnih smernic ES in
uporabljenih usklajenih norm. Podpisani ravnajo po
narocilu in s pooblastilom vodstva podjetja.

e —_—
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Krotki opis

28 - Polski

1 Uchwyt prowadzacy
transport urzadzenia na rownych powierzchniach

2 Wytacznik gtéwny urzadzenia
wiaczanie urzadzenia - |
wytaczanie urzadzenia - 0

3 Beben z nawinietym wezem i sktadanym
uchwytem
nawijanie weza wysokocisnieniowego

4 Waz zasysajacy srodek czyszczacy
zasysanie i dozowanie $rodka czyszczacego
(+/-)

5 Uchwyt transportowy
transport urzadzenia po schodach i przez
przeszkody

6 Przytacze wodne
przytaczanie weza doptywowego

7 Rurka strumieniowa
regulacja cisnienia

8 Reczny pistolet natryskowy -Clean Gun
wigczanie - nacisnaé przycisk zabezpieczajacy i
pociagna¢ dzwignie
wytaczanie - dzwignie zwolni¢

9 Elektryczny przewdd zasilajacy z wtyczka

Montaz

Przy rozpakowaniu urzadzenia sprawdzi¢ zakres
dostawy. W przypadku stwierdzenia uszkodzen
powstatych w czasie transportu prosze zawiadomic¢
natychmiast Panskiego sprzedawce.

Montaz urzadzenia przedstawiony jest na rysunkach
na stronie 76,77 «Krok po kroku».

Wskazowki bezpieczenstwa

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia przeczytaé
te instrukcje obstugi i stosowac sie do jej zalecen.
Instrukcje obstugi przechowac starannie do
dalszego uzycia lub dla ewentualnego nastepnego
witasciciela urzadzenia.

Zastosowanie zgodne
z przeznaczeniem

Urzadzenia przeznaczone jest do stosowania
wytacznie w gospodarstwie domowym, a nie do
uzytku zarobkowego

- do czyszczenia maszyn, pojazdow, budowli,
narzedzi, elewaciji, taraséw, urzadzen ogrodowych
itp. za pomocg wysokocisnhieniowego strumienia
wody (w razie potrzeby z dodatkiem srodka
czyszczacego),

- do czyszczenia silnikdéw tylko w miejscach
z odpowiednim oddzielaczem oleju,

- z zastosowaniem wyposazenia, czesci zamiennych i
$srodkow czyszczacych dopuszczonych przez firme
Karcher. Przestrzega¢ wskazowek podanych na
opakowaniach srodkow czyszczacych.

Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

Urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez dzieci,
ani mtodziez.

Nie pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru, jezeli
wytacznik gtowny jest wtaczony.

Nie uzywac¢ urzadzenia w pomieszczeniach
zagrozonych wybuchem.

Nie wolno pryska¢ zadnych materiatow zawierajacych
substancje szkodliwe dla zdrowia (np. azbest).



Wskazowki bezpieczenstwa

Znak ostrzegawczy na urzadzeniu

Nie wolno nigdy kierowac¢
strumienia wody na ludzi, zwierzeta,
na urzadzenie lub elektryczne
czesci.

Wyposazenie bezpieczenstwa.

Wyposazenie bezpieczenstwa stanowi ochrone
przed zranieniem i nie wolno go zmieniaé, ani
wytaczaé.

Zawor przelewowy z wytacznikiem
ci$nieniowym

Po zwolnieniu dzwigni recznego pistoletu
natryskowego wytacznik cisnieniowy wytacza
pompe, strumien wysokocisnieniowy przestaje
wyptywac. Po nacisnieciu dzwigni wytacznik
cisnieniowy wtacza ponownie pompe.

Zawor przelewowy zapobiega przekroczeniu
dopuszczalnego cisnienia roboczego.

Przycisk zabezpieczajacy

Przycisk zabezpieczajacy umieszczony na recznym
pistolecie natryskowym uniemozliwia przypadkowe
wiaczenie urzadzenia.

Ochrona srodowiska

Usuwanie opakowania

Materiaty uzyte na opakowanie urzadzenia nadajg

sie do przerobki wtornej. Prosze oddac¢ opakowanie

w punkcie zbioru surowcow wtornych.

Usuwanie zuzytego urzadzenia

Aktualne informacje o sposobie usuniecia zuzytego
urzadzenia mozna uzyskac¢ w punkcie sprzedazy
firmy Karcher.

Oszczednosé wody

Poprzez zastosowanie tego urzagdzenia mozna
zmniejszy¢ zuzycie wody o okoto 85 %

w poréwnaniu do innych metod czyszczenia.
Urzadzenie moze pracowac takze z wodg
deszczowa (stosowad filtr wodny).

Zmniejszenie zanieczyszczenia wody
sciekowej
Prosze oszczednie stosowac srodki czyszczace.

Prosze przestrzega¢ wskazoéwek dozowania
dotaczonych do $rodkéw czyszczacych.

Przed pierwszym uruchomieniem

Warunki przytacza

Dane dotyczace przytaczy patrz tabliczka
znamionowa/dane techniczne.

Podtaczenie elektryczne

Napiecie w sieci elektrycznej musi by¢ zgodne

z napieciem podanym na tabliczce znamionowej.
Zrodto pradu musi by¢ uziemione zgodnie

z obowiazujacymi przepisami.

Jezeli ma by¢ uzyty przedtuzacz elektryczny,

musi posiadac¢ ochrone przed wodg rozbryzgowa,
odpowiedni przekroj (10 m: 3 x 1,5 mm?,

30 m: 3 x 2,5 mm?) i powinien by¢ zawsze
catkowicie rozwinigty z bebna.

Przytacze wodne
Przestrzegac przepiséw terenowego
przedsiebiorstwa zaopatrujacego w wode.

Przytaczenie poprzez waz doprowadzajacy
(nie nalezy do zakresu dostawy). Zastosowaé
tylko waz doprowadzajgcy wode o wymiarach:
dtugos¢ 7,0 m,

$rednica co najmniej ¥2".
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Obstuga

A Niebezpieczenstwo zagrozenia zycia!
Strumien wysokocisnieniowy moze uszkodzi¢ opony
samochodowe/wentyle opon i spowodowacé ich
peknigcie. Pierwsza oznakg jest przebarwienie
opony. Opony czysci¢ z odlegtosci co najmniej

30 cm.

Wtyczki nie wolno dotyka¢ mokrymi rekoma.

Elektryczny przewod zasilajacy i wtyczke sprawdzac
przed kazdym uzyciem urzadzenia, czy nie sg
uszkodzone. Uszkodzony elektryczny przewod
zasilajacy zleci¢ natychmiast do wymiany w
autoryzowanym punkcie serwisowym/warsztacie
elektrycznym.

Waz wysokocisnieniowy sprawdzaé przed kazdym
uzyciem urzadzenia, czy nie jest uszkodzony.
Uszkodzony waz wysokocignieniowy natychmiast
wymienic.

A Niebezpieczenstwo zranienia!

Strumien wodny wyptywajacy z dyszy
wysokocisnieniowej wywotuje site odrzutu na
recznym pistolecie natryskowym. Przy pracy przyjac¢
pewng pozycije i trzymac¢ mocno rurke strumieniowa.

W razie potrzeby w celu ochrony przed odpryskami
wody zastosowaé odpowiednie ubranie ochronne.
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Pobor wody

Urzadzenie moze pobiera¢ wode np. z przewodu
wodociggowego lub otwartego zbiornika.

Pobér wody z przewodu wodociggowego

® Waz doprowadzajacy wode (nie nalezy do zakresu
dostawy) przytaczy¢ do przytagcza wodnego
urzadzenia i do przytacza wody doptywowej (np.
zawor wodny).

® Doptyw wody otworzyc¢.

Pobér wody z otwartego zbiornika
® Przed uzyciem urzadzenie odpowietrzyé.

- Waz wysokocisnieniowy odkrecic¢ z przytacza
wysokocisnieniowego urzadzenia.

- Wiaczy¢ urzadzenie i pozostawic tak dtugo,
az z przytacza wysokocisnieniowego poleje sie
woda bez pecherzykéw powietrza.

- Nastepnie wytaczy¢ urzadzenie i przykrecic¢
ponownie waz wysokocisnieniowy.

® Ztaczke doprowadzenia wody odkrecic.

® Waz zasysajgcy z filtrem (nie nalezy do zakresu
dostawy, patrz «Wyposazenie dodatkowe»)
przykreci¢ do przytacza wodnego urzadzenia.

® Filtr zawiesi¢ w zbiorniku.



Obstuga
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Przygotowanie
® Wtyczke wtozy¢ do gniazdka sieciowego.
® \Wytacznik gtowny nastawic na «lI».

Wtiaczanie

® Przycisk zabezpieczajacy na recznym pistolecie
natryskowym nacisna¢ i pociagna¢ dzwignie
recznego pistoletu natryskowego.

Wytaczanie

® Dzwignie zwolnic.

Na czas przerw w pracy i przed pozostawieniem
urzadzenia zabezpieczy¢ go przed niezamierzonym
wigczeniem poprzez nacisniecie przycisku
zabezpieczajacego.

Regulacja cisnienia/natezenia
przeptywu wody

Zwiekszanie cisnienia roboczego:

rurke strumieniowg przekrecic¢ w kierunku «+».

Zmniejszanie cisnienia roboczego:
rurke strumieniowg przekrecic¢ w kierunku «—».

Przytgczanie wyposazenia

Opisane nizej wyposazenie zalezne od typu

urzadzenia nalezy do zakresu dostawy, wzglednie

jest do nabycia w sklepach specjalistycznych

(patrz réwniez «Wyposazenie dodatkowe»).

® Kazdorazowe wyposazenie zamieni¢ z rurka
strumieniowa:

Szczotka do mycia

do duzych, gtadkich powierzchni -

np. w samochodzie, przyczepie kampingowej

lub an jachcie.

Mozna dodac¢ srodka czyszczacego.

Szczotka do mycia, obrotowa

do delikatnego i gruntownego czyszczenia -
np. karoserii i powierzchni szklanych.
Mozna dodac¢ srodka czyszczacego.

Dysza obrotowa

do zaschnietych lub trwatych zanieczyszcen - np.
ptyty chodnikowe lub elewacje obrosniete mchem.
Czyscic bez uzycia $rodka czyszczacego

i z najwyzszym cisnieniem roboczym.
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Obstuga

Zakonczenie pracy

E/j/é
==
Stick )

Dodawanie srodka czyszczacego

Do dyspozycji mamy dwie mozliwosci:

A - Srodek czyszczacy z wysokim cisnieniem
® Komore $rodka czyszczacego napetni¢ sztabkami
Clean Stick.

® Nastawic¢ dawke srodka czyszczacego.

Po uzyciu $rodka czyszczgcego: z komory $rodka

czyszczacego wyjac resztki Clean Stick; pozostawic

do wyschniecia; przechowac¢ do kolejnego uzycia.

B - Srodek czyszczacy z niskim ci$nieniem

® Rurke strumieniowa przekreci¢ w kierunku «—» do
oporu.

® Zbiornik $rodka czyszczacego napetnic ...

... pastylkami srodka czyszczacego i woda

... lub skoncentrowanym $rodkiem czyszczacym i woda.
Zwracac uwage na zalecenia dozowania podane
na etykietkach pojemnikéw $rodka czyszczacego.

® Dozowanie $rodka czyszczacego (zawor dozujacy
$srodek czyszczacy)
- $rednie stezenie: pozycja srodkowa
- wysokie stezenie: pozycja «+»
- niskie stezenie: pozycja «=».
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Zalecana metoda czyszczenia

1. Suchg powierzchnie spryskac¢ oszczednie
srodkiem czyszczacym i pozostawi¢ pod jego
dziataniem (nie dopusci¢ do wyschniecia).

2. Rozpuszczony brud sptukaé
wysokocisnieniowym strumieniem.

Srodki czyszczace

Polecamy program srodkéw czyszczacych

i pielegnujacych firmy Karcher, ktory zapewni
bezawaryjna prace i utatwi dobér odpowiedniego
srodka do danego zadania. Prosze zwrdcic¢ sie

o porade, albo zazada¢ informacji. Do wyboru
proponujemy:

Uniwersalny srodek czyszczacy

Profi RM 555 ULTRA

Srodek czyszczacy do samochodow
Profi RM 565 ULTRA

Srodek czyszczacy do domu i ogrodu
Profi RM 570 ULTRA

Srodek czyszczacy do jachtow
Profi RM 575 ULTRA
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® Wytacznik gtowny ustawi¢ na «0».
® Wtyczke wyjac z gniazdka sieciowego.

Przy poborze wody z przewodu wodociagowego

® Zamkna¢ doptyw wody.

® Urzadzenie odtaczy¢ od przytacza wodnego.

Przy poborze wody z otwartego zbiornika

® Waz ssacy z filtrem odkreci¢ z przytacza wodnego
urzadzenia.



Zakonczenie pracy

® Dzwignie recznego pistoletu natryskowego
nacisnac, zaczekac az cisnienie catkowicie
opadnie.

® Przycisk zabezpieczajacy nacisnaé, aby
zabezpieczy¢ urzadzenie przed przypadkowym
wigczeniem.

® Waz wysokocisnieniowy zawing¢ na bebnie.

Przechowywanie/Transport

Czyszczenie, przeglad i konserwacja

()

\'r-‘.\ ]

Uwaga! Mroz zniszczy urzadzenie, jezeli nie bedzie
catkowicie opréznione z wody. Zima najlepiej
przechowywac urzadzenie w pomieszczeniu
chronionym przed mrozem.

® Rurke strumieniowg odtaczy¢ od recznego
pistoletu natryskowego i wcisng¢ do uchwytu.

® Przed transportem wytaczy¢ urzadzenie.

® Do transportu po schodach lub przez przeszkody
unies¢ urzadzenie chwytajac je za uchwyt do
przenoszenia.

® Do transportu na ptaskich powierzchniach
ciagna¢ urzadzenie za uchwyt prowadzacy.

Czyszczenie

Przed odstawieniem urzadzenia na dtuzszy czas, np.

na zime nalezy:

® Zawor dozujacy $rodek czyszczacy zdjac z weza
zasysajacego srodek czyszczacy i wymy¢ pod
biezaca woda.

® Z przytacza wodnego wyjac¢ sitko za pomoca
ptaskich kleszczy i wymy¢ pod biezaca woda.

Przeglad i konserwacja

Urzadzenie nie wymaga przegladow, ani
konserwaciji.
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Pomoc w razie zaktocen

Przyczyng zaktocen sg czesto drobnostki, ktore
mozna samemu usungc korzystajac ze wskazéwek
umieszczonych dalej. W watpliwych przypadkach,
albo w przypadkach nie uwzglednionych w tym
wykazie prosze zwroci¢ sie do autoryzowanego
punktu serwisowego naszej firmy.

A Niebezpieczenstwo porazenia pradem!
Naprawy urzadzenia moze dokonac tylko
autoryzowany punkt serwisowy.

Czesci zamienne

Dlatego prosze stosowac wytacznie oryginalne
czesci zamienne. Lista czesci zamiennych znajduje
sie na koncu tej instrukcji obstugi.

Punkty serwisowe

Prosze zwracac sie z pytaniami do oddziatow naszej

firmy, tam uzyskacie Panstwo dalsza pomoc:

Zaktocenie

Przyczyna

Czynnosci

Urzadzenie nie pracuje

Przerwa w doptywie pradu elekirycznego

Wyja¢ wtyczke z gniazdka sieciowego!
Sprawdzi¢ elektryczny przewod zasilajacy,
wtyczke, przediuzacz

i potgczenia, czy nie sg uszkodzone

Urzadzenie nie daje pozadanego cisnienia

Rurka strumieniowa nastawiona na «-»

Rurke strumieniowa nastawi¢ na «+»

W trybie zasysanie - urzadzenie nie jest
odpowietrzone

Urzadzenie odpowietrzy¢, patrz «Obstuga»

Sitko w przytaczu wodnym jest zanieczyszczone

Sitko w przytaczu wodnym wyczyscic (patrz
«Czyszczenie, przeglad i konserwacja»)

Natezenie przeptywu wody doptywowej jest za
niskie

Sprawdzi¢, czy wszystkie przewody doptywowe
pompy sg szczelne i czy nie sg zatkane

Silne wahania cisnienia

Rurka strumieniowa jest zatkana

Rurke strumieniowa zdjaé, otwory dyszy
wysokocisnieniowej wyczyscié igta i przeptukac
woda od przedniej strony

Woda przecieka na spodniej stronie urzadzenia

Nieszczelna pompa

Dopuszcza sie 3 krople na minute. Przy
wiekszych nieszczelnosciach zwroci¢ sie do
autoryzowanego punktu serwisowego

Srodek czyszczacy nie jest zasysany

Rurka strumieniowa nastawiona na «+»

Rurke strumieniowa nastawi¢ na «-»

Zawor dozujacy weza zasysajacego srodek
czyszczacy jest zatkany

Zawor dozujacy Srodek czyszczacy wyczyscic,
patrz «<Przeglad, czyszczenie i konserwacja»
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Dane techniczne

Podtaczenie elektryczne

Napiecie (przy 1750 Hz) 220-240 V
Moc przytacza 3,0 kW
Bezpiecznik sieciowy 16 A
Klasa bezpieczenstwa 1

Przytagcze wodne

Temperatura wody doptywowej (maks.) 60 °C
Natezenie przeptywu wody

doptywowej (min.) 600 I/h
Cisnienie wody doptywowej (maks.) 6 bar
Wydajnos¢ urzadzenia

Cisnienie robocze 20-150 bar
Wydajnos¢ pompy 550 I/h
Zasysanie srodka czyszczacego 0-251/h
Wysokos¢ ssania z

otwartego zbiornika 20 °C im
Sita odrzutu na recznym pistolecie

natryskowym przy cisnieniu roboczym 26 N
Poziom cisnienia akustycznego

L., (EN60704-1) 78 dB(A)
Wymiary

Dtugosc/Szerokosc/

Wysokos¢ 497/360/925 mm
Masa 22 kg

Schemat ideowy potaczen elekrycznych

C1 kondensator

M1 silnik
S1 wytacznik urzadzenia
S3 wytacznik cisnieniowy

—*—qu__

Wyposazenie dodatkowe

Wyposazenie dodatkowe rozszerza mozliwosci
uzytkowe Panskiego urzadzenia. Blizsze informacje

mozna otrzymacé w punkcie sprzedazy firmy Karcher.

Rysunki patrz strona 78.

1 Frez do brudu
2 Ostona odpryskowa frezu do brudu
3 Zestaw do czyszczenia rur (7,5 m/15 m)
4 Obrotowa szczotka do mycia
5 Szczotka do mycia
6 Zestaw strumieniowy
7 Elastyczna rurka strumieniowa
8 Dysza z trzema nastawieniami z rurkg
strumieniowa
9 Rurka strumieniowa do czyszczenia
trudnodostepnych miejsc
10 Rurka strumieniowa do czyszczenia podtoza
11 Przedtuzacz rurki strumieniowej
12 Waz wysokocignieniowy (9 m)
13 Przedtuzacz weza
14 Zestaw do zasysania duzych ilosci
15 Waz zasysajacy z filtrem
16 Filtr wodny
17 Zawor przeciwzrotny

Gwarancja

W kazdym kraju obowigzujg warunki gwarancji
wydanej przez nasze przedstawicielstwo handlowe w
tym kraju. Ewentualne usterki urzadzenia usuwane
sg w okresie gwarancji bezptatnie, o ile
spowodowane sg btedem materiatowym lub
produkcyjnym.

W przypadku roszczenia gwarancyjnego prosze
Zwrocic sie z urzadzeniem wraz z wyposazeniem

i dowodem kupna do Waszego sprzedawcy lub do
najblizszego autoryzowanego punktu serwisowego.
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Scurta introducere

1— ¥

36 - Romaneste

1 Maner pentru transport
Se transporta aparatul pe suprafete plane
2 Comutatorul aparatului
Pornit - |
Oprit - 0
3 Tambur pentru furtun cu maner rabatabil
Se ruleaza furtunul de inalta presiune
4 Furtun pentru aspirarea detergentului
Se aspira si se dozeaza detergentul (+/-)
5 Maner pentru ridicat
Se ridica aparatul peste scari sau obstacole
6 Racord de apa
Se racordeaza furtunul de alimentare
7 Teava
Se regleaza presiunea
8 Pistol -Clean Gun
Pornirea - apasati butonul de asigurare si
actionati parghia
Oprirea - eliberati parghia
9 Cablu de alimentare cu fisa

Instructiuni de montare

Verificati continutul livrarii. in cazul in care constatati
un defect datorat transportului, anuntati imediat
centrul de desfacere.

Instructiunile de montare sunt prezentate ,pas cu
pas‘la pagina 76,77 cu ajutorul unor schite.

Pentru siguranta dumeavoastra

inainte de prima utilizare a aparatului cititi cu atentie
si respectati instructiunile de utilizare.

Pastrati instructiunile de utilizare pentru uz personal
sau pentru urmatorul proprietar.

Domeniile de utilizare recomandate
Aparatul se va folosi numai pentru uz personal la:

- curatarea cu jet de inalta presiune (la nevoie
cu detergent) a masinilor, a autovehiculelor,
a constructiilor, a uneltelor, a fatadelor,
a teraselor, a uneltelor de gradinarie,

- curatarea motoarelor - numai in locuri amenajate
cu separator de ulei,

- curatarea cu accesorii, piese de schimb
si detergenti omolgati de firma Kéarcher.
Respectati indicatiile de pe etichetele
detregentilor.

Instructiuni generale de protectie

Se interzice utilizarea aparatului de catre copii

si tineri.

Nu lasati aparatul nesupravegheat cu comutatorul in
pozitia pornit.

Nu utilizati aparatul in incaperi cu pericol

de explozie.

Nu spalati cu jetul de inalta presiune obiecte care
contin substante nocive (de exemplu azbest).



Pentru siguranta dumeavoastra

Simbol de avertizare pe aparat

Nu indreptati jetul de inalta
presiune spre oameni, spre
animale, spre aparat sau
spre componente aflate sub
tensiune electrica.

Dispozitive de securitate

Dispozitivele de securitate sunt destinate protectiei
contra accidentelor. Este interzisa modificarea sau
demontarea lor.

Ventil de prea plin cu comutator manometric
Daca se elibereaza parghia pistolului, pompa se
opreste prin intermediul comutatorului manometric.
La o noua actionare a parghiei pistolului, comutatorul
manometric declanseaza iarasi pompa.

Ventilul de prea plin impiedica de asemenea
depasirea presiunii maxime admise.

Buton de asigurare
Butonul de asigurare de pe pistol impiedeca
pornirea accidentala a aparatului.

Protectia mediului

Reciclarea ambalajului

Ambalajul este reciclabil. Predati-l la un centru de
recuperare spre a fi revalorificat.

Reciclarea aparatelor uzate

Centrele de desfacere Kércher va ofera informatii
referitoare la reciclarea ecologica a aparatelor uzate.

Consum de apa redus

Utilizarea acestui aparat de curatat aduce, in
comparatie cu alte metode de curatare, o reducere
a consumului de apa de pana la 85 %. Aparatul se
poate alimenta si cu apa de ploaie (in acest caz
utilizati filtrul de apa).

Reciclarea apei uzate

Va rugam sa utilizati detergentul in mod economicos.

Respectati indicatiile de dozare de pe etichetele
detergentilor.

inainte de prima utilizare

Racorduri de alimentare

Parametri de alimetare: vezi placuta indicatoare/
Date tehnice

Alimentarea electrica

Tensiunea sursei de alimentare trebuie sa
corespunda cu tensiunea inscrisa pe placuta
indicatoare a aparatului. Sursa de alimentare trebuie
sa fie prevazuta cu legatura la pamant.

Utilizati numai cabluri prelungitoare cu protectie la
umezeala; acestea trebuie sa fie complet derulate
de pe tambur si sa aibe sectiunea corespunzatoare
(la10m=3x1,5mm? la30m=3x2,5mm?.

Alimentarea cu apa de la reteaua de apa
potabila

Respectati indicatiile furnizorului dumneavoastra
de apa.

Alimentarea cu furtun prelungitor (nu se livreaza in
versiunea standard). Utilizati numai furtune
prelungitoare cu urmatoarele cote:

lungimea minimum 7,0 m,

diametrul minimum %2".
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Manuirea aparatului

A Pericol de moarte!

Pneurile vehiculelor sau ventilele acestora pot
fi deteriorate de jetul de inalta presiune si pot
exploda. Un prim indiciu in acest sens este
decolorarea pneului. Spalati pneurile de la

o departare de cel putin 30 cm.

Nu manipulati niciodata fisa cu mainile umede.

inainte de fiecare utilizare verificati integritatea
cablului de alimentare electrica. in cazul in care
cablul este deteriorat, acesta se va inlocui imediat
de catre o unitate de reparatii sau de catre un
electrician autorizat.

Verificati integritatea furtunului de inalta presiune.
In cazul in care furtunul este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit imediat.

A Pericol de accidentare

Jetul de apa produce un recul la pistol. Pentru
siguranta dumneavoastra va recomandam sa stati in
echilibru si sa strangeti bine pistolul cu mana.
Pentru protectia impotriva obiectelor antrenate de
jetul de apa se recomanda sa purtati imbracaminte
de protectie.
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Alimentarea cu apa
Aparatul poate fi alimentat cu apa de la robinet sau
dintr-un rezervor deschis.

Alimentarea cu apa de la robinet

® | egati furtunul de alimentare (nu se livreaza in
versiunea standard) la racordul aparatului si la
sursa de alimentare cu apa (de ex. la un robinet).

® Deschideti robinetul.

Alimentarea cu apa dintr-un rezervor deschis

® Demontati racordul de inalta presiune.

® | egati la racordul aparatului un furtun de
aspersiune prevazut cu filtru (nu se livreaza
in versiunea standard - vezi ,,Accesorii
suplimentare®).

® Introduceti filtrul in rezervorul de apa.

@ inainte de utilizare, aerisiti aparatul:

- Desurubati furtunul de inalta presiune de la
racordul aparatului.

- Lasati aparatul sa functioneze pana ce apa iese

prin racordul de inalta presiune fara bule.

- Opriti aparatul si legati din nou furtunul de
inalta presiune.



Manuirea aparatului
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Pregatirea pentru lucru
® Introduceti fisa in priza.
® Suciti comutatorul in pozitia ,,1“.

Pornirea

® Apasati butonul de asigurare de pe pistol si
actionati parghia.

Oprirea
® Eliberati parghia pistolului.

in timpul unor pauze sau daca lasati aparatul
nesupravegheat, apasati butonul de asigurare
pentru a evita porniri accidentale.

Reglajul presiunii si debitului apei
Marirea presiunii:
suciti teava in sensul ,,+".

Reducerea presiunii:
suciti teava in sensul ,,=".

Montarea accesoriilor

in functie de model se livreaza sau se pot procura
de la centrele de desfacere diverse accesorii (vezi si

»Accesorii suplimentare®).

® Teava se inlocuieste cu accesoriul
corespunzator:

Perie
pentru curatarea suprafetelor mari si plane -
de ex. la autovehicule, rulote sau ambarcatiuni.

Se poate lucra cu detergent.
Perie rotativa

pentru curatarea protectiva - de ex. a caroseriilor si

parbrizelor/geamurilor.
Se poate lucra cu detergent.

Duza cu rotor
pentru curatarea murdariei persistente -
de ex. placi de beton si fatade cu licheni.

Se recomanda lucrul fara detergent si cu presiune

maxima.
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Manuirea aparatului

Terminarea lucrului
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Stick

Lucrul cu detergent

Exista doua posibilitati:

A - Curatarea cu detergent si inalta presiune
® Introduceti baghetele de detergent in
compartimentul pentru detergent.

® Reglati dozajul detergentului.

Dupa terminarea lucrului: scoateti resturile de
baghete de detergent si uscati-le in vederea unei
utilizari ulterioare.

B - Curatarea cu detergent si joasa presiune
® Suciti teava in sensul ,-" pana la refuz.

® Umpleti rezervorul de detergent cu.......
....... tablete de detergent si apa sau
....... concentrat de detergent si apa.
Respectati indcatiile de dozare de pe etichetele
detergentilor.

® Dozarea detergentului (cu ventilul de dozare
a detergentului):
- consum medie: pozitia mijlocie
- consum mare: pozitia ,,+"
- consum redus: pozitia ,,=“.
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Varecomandam urmatorul mod de lucru

1. Pulverizati detergentul in mod economic pe
suprafata ce urmeaza sa fie curatata; lasati-l sa
actioneze (nu-l lasati sa se usuce).

2. Murdaria inmuiata se indeparteaza cu jetul de
inalta presiune.

Detergenti

Alegeti din programul firmei Kércher detergentii
corespunzatori scopului urmarit. Utilizarea acestora
va garanteaza eficienta lucrului. Va recomadam sa
cereti sfatul centrului de desfacere sau sa solicitati
informatii suplimentare pentru detergenti.

Detregent universal ............... Profi RM 555 ULTRA
Detregent pentru autovehicule Profi RM 565 ULTRA
Detergent menajer ................ Profi RM 570 ULTRA

Detergent pentru ambarcatiuni Profi RM 575 ULTRA
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® Treceti comutatorul pe pozitia ,,0".
® Trageti fisa din priza.

Daca ati alimetat aparatul cu apa de la robinet
@ inchideti robinetul.

® Desfaceti furtunul de alimenatre de la robinet.

Daca ati alimentat aparatul dintr-un rezervor de

apa deschis

® Demontati furtunul de aspirare cu filtru de la
racordul de alimetare.



Terminarea lucrului

® Actionati parghia pistolului pana la reducrea
presiunii la zero.

® Apasati butonul de asigurare pentru a se evita
pornirea accidentala a aparatului.

® infasurati furtunul de inalta presiune pe tambur.

Depozitarea aparatului/Transportul aparatului intre;inerea aparatului

Atentie! Gerul poate distruge aparatul daca acesta Curatarea
nu este complet golit de apa. Peste iarna aparatul se

va depozita intr-o incapere ferité de inghet. Inaintea unei depozitari mai indelungate, de ex. pe

timpul iernii:
® Demontati teava de pe pistol si fixati-le pe

. ® scoateti ventilul pentru dozarea detergentului si
suporturi. t

clatiti-l cu apa curenta.

® In timpul transportului aparatul trebuie sa ® cu ajutorul unui cleste plat extrageti sita din
fie oprit. racordul de alimentare cu apa si clatiti-o cu apa
® Pentru trecerea peste scari sau praguri aparatul curenta.

se va ridica de maner.

® Pentru transportul aparatului pe suprafete Lucrari de mtretmere
orizontale trageti- de maner. Aparatul nu necesita lucrari de intretinere.
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indrumari de depanare

Unle defectiunile, care au in multe cazuri cauze
minore, le puteti remedia dumneavoastra cu ajutorul
indrumarului de mai jos. in cazul unor defectiuni,
care nu sunt mentionate in acest capitol, va
recomandam sa va adresati unitatilor de reparatii
autorizate.

A Pericol de electrocutare!
Reparatii se vor efectua numai de catre unitatile de
reparatii autorizate.

Piese de schimb

Utilizati numai piese de schimb originale Karcher. La
sfarsitul acestor instructiuni de utilizare gasiti o lista
cu cele mai importante piese de schimb.

Service
In cazul in care exist neclaritati sau se produce
o defectiune adresati-va cu incredere la filialele
Karcher:

Defectiunea

Cauza defectiunii

Depanarea

Aparatul nu porneste

alimentarea electrica este intrerupta

Trageti fisa! Verificati integritatea cablului de
alimentare electrica, a prizei si a cablului prelungitor

Aparatul nu are presiune

teava este reglata in pozitia ,,-“

Reglati teava in pozitia ,,+*

in cazul alimentarii dintr-un rezervor deschis -
aparatul nu este aerisit

Aerisiti aparatul - vezi ,Manuirea aparatului*

sita din racordul de apa este infundata

Curétati sita - vezi ,Intretinerea aparatului*

debitul apei de alimentare este prea redus

Verificati etangeitatea circuitelor de alimenatre cu apa
a pompei

Variatii mari de presiune

duza de inalta presiune din teava este infundata

Demontati teava; curatati orificiul duzei cu un ac si
clatiti-o cu apa curenta

Pierderi de apa la partea inferioara a carcasei

pompa nu este etansa

Se admite ca pompa sa piarda 3 picaturi de lichid pe
minut. Daca pierderile sunt mai mari, adresati-va unei
unitati de reparatii autorizata

Aparatul nu aspira detergent

teava este reglata in pozitia ,,+*“

Reglati teava pe pozitia ,,-“

ventilul pentru dozarea detergentului din furtunul de
aspirare este infundat

Curétati ventilul pentru dozarea detergentului -
vezi ,Intretinerea aparatului“
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Date tehnice

Alimentarea electrica

Tensiunea de alimentare(1~50 Hz) 220-240 V
Puterea absorbita 3,0 kW
Siguranta (lenta) 16 A
Clasa de protectie 1
Alimentarea cu apa

Temperatura apei de alimentare (max.) 60 °C
Debitul de alimentare (min.) 600 I/h
Presiunea apei de alimentare (max.) 6 bari
Parametri de lucru

Presiunea de lucru 20-150 bari
Debitul pompei 550 I/h
Consumul de detergent 0-251/h

Inaltimea de aspirare dintr-un
rezervor deschis la de 20 °C im
Reculul pistolului 26 N
Nivelul de zgomot LF,A (EN60704-1) 78 dB(A)
Gabaritul aparatului
Lungimea/L&timea/inalimea
Masa

497/360/925 mm
20 kg

Schema electrica

C1 condensator

E1 motor

S1 intrerupatorul aparatului
S3 intrerupator manometric

|

Accesorii suplimentare

Accesoriile suplimentare extind domeniul de utilizare
a aparatului dumneavoastra. Centrul de desfacere
Karcher va ofera informatii suplimentare.

Schite vezi pagina 78.

1 Freza pentru murdarie persistenta
2 Protetie pentru freza

3 Set pentru curatarea tevii (7,5 m/15 m)
4 Perie rotativa

5 Perie

6 Set pentru spalare cu apa

7 Teava flexibila

8 Duza tripla cu teava

9 Teava pentru zone greu accesibile
10 Teava pentru podele
11 Prelungitor pentru teava
12 Furtun de inalta presiune (9 m)
13 Prelungitor pentru furtun
14 Set de aspirare pentru cantitati mari
15 Furtun de aspirare cu filtru
16 Filtru de apa
17 Ventil de retinere

Conditii de garantie

in fiecare tard sunt valabile conditile de garantie
publicate de reteaua noastra de desfacere. Eventuale
defectiuni ale aparatului dumneavoastra, care survin
in perioada de garantie si care sunt cauzate de defecte
de fabricatie sau de material, se repara in mod gratuit.

in cazul producerii unei defectiuni care se incadreaza
in garantie, prezentati aparatul, accesoriile si chitanta
de cumparare la centrul de desfacere sau cea mai
apropiata unitate de reparatii autorizata.

Declaratie de conformitate pentru UE

Prin prezenta certificam ca aparatul mai jos mentionat,
corespunde directivelor fundamentale ale Uniunii Eu-
ropene referitoare la siguranta si sanatate atat prin
conceptia constructiva cat si prin varianta realizata si
comercializata de noi.
in cazul modificarii aparatului fara avizul nostru, aceasta
declaratie de conformitate isi pierde valabilitatea.
Produsul:Dispozitiv de curatat cu inalta presiune
Tipul:  1.275-xxx
Directivele fundamentale:
EG - Directiva pentru aparate (98/37/EG)
EG - Directive pentru joasa tensiune (73/23/EWG)
modificata prin 93/68/EWG
EG - Directiva pentru compatibilitate electromagnetica
(89/336/EWG) modificata prin 91/263/EWG,
92/32/EWG, 93/68/EWG
Norme armonizate:

DIN EN 60 335 - 1

DINEN 60335-2-79

DINEN 61 000-3-2:1995

DINEN 61 000-3-3: 1995

DINEN 55014 -1:1993

DIN EN 55014 -2 : 1997
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Prin regulamente interioare este asigurat ca aparatele
din productia de serie corespund prevederilor direc-
tivelor actuale ale Uniunii Europene si normelor
mentionate. Semnatarii actioneaza in numele si cu
imputernicirea conducerii firmei.
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Kratky navod

Slovensky - 44

1 Drzadlo
Na transport pristroja po rovnych plochach

2 Hlavny vypinaé
Zapnutie pristroja - |
Vypnutie pristroja - 0

3 Hadicovy bubon so sklopnou rukovéatou
Na namotanie vysokotlakej hadice

4 Nasavacie hadice cistiaceho prostriedku
Nasavanie a davkovanie Cistiaceho prostriedku
(+/-)

5 Rukovat na transport
Na transport pristroja cez schody/prekazky

6 Vodna pripojka
Pripojenie privodnej hadice

7 Rozprasovacia rarka
Regulacia tlaku

8 Ruéna striekacia pistol’ - Clean Gun
Zapnutie - stlacte poistny gombik a tahajte paku
Vypnutie - paku povolte

9 Pripojovaci kabel so sietovou zastrékou

Montaz

Pred vybalenim prekontrolujte obsah. Pri $Skodach
sposobenych dopravou informujte, prosim, Vasho
obchodnika.

Montaz je vyobrazena na strane 76,77 «Krok za
krokoms.

Bezpecnostné upozornenia

Precitajte si pred prvym pouzitim pristroja tento
navod na obsluhu a jednajte podla neho.
Uschovajte tento navod na obsluhu na neskorsie
pouZzitie alebo pre dalsieho majitela.

Oblasti nasadenia pristroja

Tento pristroj mozno pouzivat vyhradne

v nezivnostenskej oblasti

- na cistenie strojov, vozidel, stavieb, naradia,
fasad, teras, zahradnych pristrojov apod.
pomocou vysokotlakého lU¢a (v pripade potreby s
pridavkom gistiacich prostriedkov),

- na cistenie motorov, vsak iba na miestach
vybavenych zodpovedajucim odlu¢ovacom oleja,

- s prislusenstvom, nahradnymi dielmi a Cistiacimi
prostriedkami schvalenymi fy. Karcher. Dodrzujte
upozornenia prilozené k ¢&istiacim prostriedkom.

VSeobecné bezpecénostné poznamky

Nikdy nedovolte detom a mladistvym manipulovat
s pristrojom.

Pokial je zapnuty hlavny vypina¢, nenechavejte
pristroj nikdy bez dozoru.

Pristroj neprevadzkujte v priestoroch ohrozenych
vybuchom.

Neostrekujte ziadne predmety, ktoré obsahuju
zdraviu Skodlivé latky (napr. azbest).



Bezpecnostné upozornenia

Varovné symboly na pristroji

Vysokotlaky lU¢ nikdy nesmerujte na
osoby, zvierata, pristroj samotny
alebo elektrické casti.

Bezpecnostné zariadenia

Bezpecnostné zariadenia chrania pred poranenim a
nesmu byt zmenené alebo sa nesmu obist.
Prepustaci ventil s tlakovym spinacom

Pri pusteni paky na ruénej striekacej pistoli

vypne tlakovy spina¢ ¢erpadlo, vysokotlaky lu¢

je preruseny. Pri tahani paky tlakovy spina¢ ¢erpadlo
opat zapne.

Okrem toho zabranuje prepustaci ventil prekroc¢eniu
pripustného prevadzkového tlaku.

Poistny gombik

Poistny gombik na ru¢nej striekacej pistoli zabranuje
neumyselnému zapnutiu pristroja.

Ochrana zivotného prostredia

Likvidacia obalu

Obalové materialy su recyklovatelné. Odovzdajte,
prosim, obal k opatovnému vyuzitiu.

Likvidacia starého pristroja

Informacie o likvidacii, Setriacej zivotné prostredie,
obdrzite u Vasho obchodnika s pristrojmi fy.
Karcher.

Uspora vody

V porovnani s inymi istiacimi metodami usetrite
pouzitim tohto pristroja az 85 % vody. Pristroj
je mozné prevadzkovat tiez s dazdovou vodou
(je nutné pouzit vodny filter).

Odl'ahéenie odpadnych vod

S cistiacimi prostriedkami zaobchadzajte, prosim,
usporne. Dodrziavajte odporucané davkovania,
ktoré su priloZzené pri Cistiacich prostriedkoch.

Pred prvou prevadzkou

Predpoklady pre pripojenie

Pripojovacie hodnoty vid. typovy stitok/technické
udaje.

Elektricka pripojka

Napatie na typovom stitku musi suhlasit s napajacim
napétim. Zdroj pradu musi byt uzemneny podla
predpisov.

Pouzivajte iba predizovaci kabel, chraneny proti
striekajucej vode, s dostato¢nym prierezom vodic¢ov
(10 m: 3 x 1,5 mm?, 30 m: 3 x 2,5 mm?). Kabel
musi byt Gplne odvinuty z kdblového bubna.

Pripojenie na vodovodné potrubie

Dodrzujte predpisy vodarenského podniku.
Kratkodobé pripojenie cez jednosmerny ventil (vid'.
zvlastne prislusenstvo) je pripustné.

Pripojka cez privodnu hadicu (nie je suc¢astou
dodavky). Pouzite iba privodnu hadicu

s nasledujucimi rozmermi:

dizka najmenej 7,0 m,

priemer najmenej ¥2".

Slovensky - 45



Obsluha

A Ohrozenie zivota!

Pneumatiky vozidiel/ventily pneumatik mézu byt
vysokotlakym luéom poskodené a mézu prasknut.
Prvym znakom takéhoto poskodenia je zafarbenie
pneumatiky. Cistenie vykonavaijte s odstupom
nejmenej 30 cm.

Sietovej zastréky sa nikdy nedotykajte mokrymi
rukami.

Pred kazdou prevadzkou prekontrolujte, ¢i nie je
poskodeny privodny kabel so siefovou zastrékou.
Poskodeny privodny kabel nechajte bezprostredne
vymenit servisnou sluzbou/odbornikom pre
elektrické zariadenia.

Pred kazdou prevadzkou prekontrolujte, ¢i nie je
poskodena vysokotlaka hadica. Poskodenu
vysokotlaku hadicu bezprostredne vymente.

A Nebezpecenstvo poranenia!

Vystupujuci vodny Iu¢ na vysokotlakej tryske
p6sobi na ru¢nu striekaciu pistol spatnou silou.
Zaistite si pevny postoj a ruénu striekaciu pistol
a rozprasovaciu rurku pevne drzte.

Na ochranu pred postriekanim noste v pripade
potreby vhodny ochranny odev.
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Napajanie vodou

Pristroj méze byt napajany vodou napr.
z vodovodného potrubia alebo z otvorenej nadoby.
Napajenie vodou z vodovodného potrubia
@ Pripojte privodnu hadicu vody (nie je sucastou
dodavky) s vodnou pripojkou pristroja
a s privodom vody (napr. vodovodny kohutik).

® Otvorte privod vody.

Nasavanie vody z otvorenej nadoby
® Odskrutkujte spojovaci diel pre privod vody.

® Naskrutkujte nasavaciu hadicu s filtrom (nie je
stcastou dodavky, vid. «Zvlastne prislusenstvo»)
na vodnu pripojku pristroja.

® Filter zaveste do nadoby.
® Pred zacatim prevadzky pristroj odvzdus$nite.

- Odskrutkujte vysokotlaké vedenie na
vysokotlakej pripojke pristroja.

- Pristroj zapnite a nechajte v chode tak dlho, az
vyteka z vysokotlakej pripojky voda bez bublin.

- Pristroj vypnite a vysokotlak( hadicu opéat
naskrutkujte.



Obsluha

EIVO

“U“va.
Priprava Zapnutie Pripojenie prislusenstva
® Zastrcte sietovu zastréku. ® Stlacte poistny gombik na ru¢nej striekacej pistoli Nasledujuce prislusenstvo je, podla modelu, bud’
® Nastavte hlavny vypina¢ do polohy «I». a tahajte paku. suééslt'qu dode:ivkylalwebo je k dispgzicji v odbornych
predajniach (vid. tiez «Zvlastne prislusenstvo»).
Vypnutie ® Vymente pozadované prislusenstvo za
® Povolte paku. rozprasovaciu rurku.
Stlaéenim poistného gombika zaistite pristroj Umyvacia kefa
v pracovnych prestavkach a pri jeho opusteni pred pre velké, rovné plochy - napr. na aute, obytnom
neumyselnym zapnutim. privese alebo ¢&lne.

L. ; Je mozné primiesat Gistiaci prostriedok.
Regulacia pracovného tlaku/

. Rotujuca umyvacia kefa
mnozstva vody

pre dokladné cistenie, neposkodzuje plochy - napr.

Zvysenie pracovného tlaku: karosérie alebo sklenené plochy.

Otocte rozprasovaciu rurku v smere «+». Je mozné primie$at &istiaci prostriedok. E
Znizenie pracovného tlaku: Rotorova tryska

Otocte rozprasovaciu rurku v smere «=». Na pevne drziace sa negistoty napr. chodniky

zarastené machom alebo fasady.

Pracujte bez Cistiaceho prostriedku a s najvyssim
pracovnym tlakom.
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Ukonc€enie prevadzky
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Clean
Stick

PrimieSanie Cistiaceho prostriedku
Su dve moznosti:

A - cistiaci prostriedok za vysokého tlaku
® Naplnite komoru &istiaceho prostriedku s Clean Stick.

® Nastavte davkovacie mnozstvo Cistiaceho prostredku.

Po pouziti ¢istiaceho prostriedku: z komory
Sistiaceho prostriedku vyberte zvysky Clean Stick;
nechajte ich uschnut; uschovajte ich pre opatovné
pouzitie.
B - Cistiaci prostriedok za nizkeho tlaku
® Rozprasovaciu rurku natoc¢te v smere «-» az

na doraz.

® Naplnte nadrz cgistiaceho prostriedku.......
....... tabletami Cistiaceho prostriedku a vodou alebo
....... koncentratom cistiaceho prostriedku a vodou.
Dodrziavajte odporucenia pre davkovanie na
etiketach nadob cistiaceho prostriedku.

® Nadavkujte mnozstvo cistiaceho prostriedku
(davkovacim ventilom)
- stredné mnozstvo: stredna poloha,
- velké mnozstvo: poloha «+»,
- malé mnozstvo: poloha «-».
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Doporucena Cistiaca metoda

1. Nastriekajte ¢istiaci prostriedok Usporne na
suchy povrch, nechajte pésobit (avSak nie
zaschnut).

2. Uvolnenu necistotu ostriekajte vysokotlakym
lu¢om.

Cistiace prostriedky

Pre bezporuchovu pracu odporu¢ame nas program
Gistiacich a oSetrovacich prostriedkov Karcher, ktoré
s vhodné pre dany ucel cistenia. Nechajte si,
prosim, poradit, alebo si na tato tému vyziadajte
informacie. Tu je maly vyber:

Universalreiniger (Univerzalny ¢isti¢)

Profi RM 555 ULTRA

Autoreiniger (Cisti¢ pre automobily)

Profi RM 565 ULTRA

Haus- und Gartenreiniger (Cisti¢ pre domy

a zahrady)

Profi RM 570 ULTRA

Bootreiniger (Cisti¢ pre &Iny)

Profi RM 575 ULTRA

laex ¥

SN

® Nastavte hlavny vypina¢ do polohy «0».
® Vytiahnite sietovu zastréku.

Pri napajani vodou z vodovodného potrubia
® Uzavrite privod vody.

® Odpoijte pristroj od vodnej pripojky.

Pri napajani vodou z otvorenej nadoby
® Odskrutkujte nasavaciu hadicu s filtrom
od vodnej pripojky pristroja.



Ukonc€enie prevadzky Skladovanie/Preprava pristroja Osetrovanie a udrzba

® Tahajte paku na ruénej striekacej pistoli, kym Pozor! Neuplne vyprazdneny pristroj moéze poskodit Cistenie
nie je pristroj bez tlaku. mraz. Cez zimu skladujte pristroj v priestore Pred dihsim skladovanim, napr. v zime:
® Na zaistenie pristroja proti neumyselnému chranenom pred mrazom. ® Stiahnite z nasavacej hadice Gistiaceho
zapnutiu stlacte poistny gombik. ® Odpojte rozprasovaciu rurku od rucnej striekacej prostriedku davkovaci ventil a vyGistite ho pod
® Namotajte vysokotlak hadicu na bubon. pistole a zastrcte ju do uchytenia. teélcou vodou.

® Pomocou plochych kliesti vytiahnite sitko z vodnej
pripojky a vycistite ho pod teétcou vodou.

® Pred prepravou pristroj vypnite.

® Pri preprave cez schody alebo prekazky pristroj _—
nadvihnite za rukovét pre transport. Udrzba

® Pri preprave po rovnych plochach pristroj tahajte Pristroj nevyzaduje udrzbu.
za drzadlo.
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Pomoc pri poruchach

Poruchy spésobuju ¢asto jednoduché pric¢iny, ktoré
mobzete sami odstranit pomocou nasledujuceho
prehladu. V pripade pochybnosti alebo pri
nemenovanej pomoci pre odstranenie poruchy sa,
prosim, obratte na autorizovanu servisnu sluzbu.

A Nebezpecenstvo Urazu elektrickym
pradom!

Opravy na pristroji smie vykonavat iba autorizovana
servisna sluzba.

Nahradné diely

Pouzivajte vyhradne originalne nahradné diely

fy. Karcher. Prehlad nahradnych dielov najdete
na konci tohto navodu na obsluhu.

Servisna sluzba
V pripade otazok alebo poruch Vam rady pomézu
nase pobocky Karcher.

Porucha

Pri¢ina

Odstranenie

Pristroj sa nerozbehne

Je preruseny privod pradu

Wytiahnite sietovu zastréku! Prekontrolujte, ¢i nie
je poskodeny pripojovaci kabel, sietova zastrcka,
prediZzovaci kabel a kablové pripojenie

Pristroj nedosiahne pozadovany tlak

Nastavenie rozprasovacej rurky na «-»

Nastavte rozprasovaciu rurku na «+»

Pri sacej prevadzke - pristroj nie je
odvzdusneny

Pristroj odvzdusnite, vid'. «Obsluha»

Je upchaté sitko vo vodnej pripojke

Sitko vycistite, vid'. «Osetrovanie a udrzba»

Privodné mnozstvo vody je prilis malé

Prekontrolujte tesnost a prietok privodu vody az
k vodnej pripojke pristroja

Silné kolisanie tlaku

Je upchana vysokotlaka tryska v rozprasovace;j
rarke

Zlozte rozprasovaciu rurku, pomocou ihly
vyCistite otvor vo vysokotlakej tryske a spredu
preplachnite vodou

Na spodnej strane pristroja vyteka voda

Je netesné ¢erpadlo

Su pripustné 3 kvapky za minutu. Pri vacsej
netesnosti vyhladajte servisnu sluzbu

Pristroj nenasava cistiaci prostriedok

Nastavenie rozprasovacej rurky na «+»

Nastavte rozprasovaciu rurku na «-»

Je upchaty davkovaci ventil ¢istiaceho
prostriedku
v nasavacej hadici ¢istiaceho prostriedku

Vycistite davkovaci ventil Cistiaceho prostriedku,
vid'. «O$etrovanie a udrzba»
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Technické udaje

Prudova pripojka

Napétie (pri 1750 Hz) 220-240 V
Prikon 3,0 kW
Sietova poistka (zotrvacna) 16 A
Ochranna trieda 1,IPX5
Vodna pripojka

Privodna teplota (max.) 60 °C
Privodné mnozstvo (min.) 600 I/h
Privodny tlak (max.) 6 bar
Vykonové udaje

Pracovny tlak 20-150 bar
Dopravované mnozstvo 550 I/h
Davkovanie cistiaceho prostriedku 0-25 I/h
Sacia vyska z otvorenej nadoby 20 °C 1m
Sila spatného razu ru¢nej

striekacej pistole 26 N
Hladina akust. tlaku L, (EN60704-1) 78 dB(A)
Rozmery

Dizka/sirka/vyska 497/360/925 mm
Hmotnost 22 kg

Schéma priebehu pradu

C1 Prevadzkovy kondenzator
M1 Motor i
S1 Vypinac pristroja [
S3 Tlakovy spinac |

. I

Nefle
[ .

Zvlastne prislusenstvo

Zvlastne prislusenstvo rozsiruje moznosti vyuzitia
Vasho pristroja. Blizsie informacie k tomu obdrzite
u Vasho obchodnika fy. Karcher.

Vyobrazenie vid'. strana 78.

1 Fréza na necistoty
2 Ochrana proti striekaniu frézy na necistoty
3 Cistiaca sada na rary (7,5 m/15 m)
4 Rotujuca umyvacia kefa
5 Umyvacia kefa
6 Rozprasovacia sada za mokra
7 Ohybna rozprasovacia rurka
8 Trojucelova tryska s rozprasovacou rurkou
9 Rozprasovacia rurka pre tazko pristupné miesta
10 Rozprasovacia rurka pre podlahy
11 Predizenie rozprasovacej rarky
12 Vlysokotlaka hadica (9 m)
13 Predlzovacia hadica
14 Sacia sada pre velké mnozstvo
15 Nasavacia hadica s filtrom
16 Vodny filter
17 Jednosmerny ventil

Zaruka

V kazdej krajine platia zaru¢né podmienky vydané
nasou prislusnou distribu¢nou spolo¢nostou.
Eventualne poruchy vzniknuté na pristroji odstranime
pocas zaru¢nej doby bezplatne v pripade, ak je
pri¢inou poruchy chyba materialu alebo vyrobcu.

V pripade zaruky sa, prosim, obratte aj

s prislusenstvom a predajnym uc¢tom na Vasho
obchodnika alebo na najblizsiu autorizovanu servisnu
sluzbu.

Prehlasenie o konformite

Tymto prehlasujeme, ze d'alej oznacené stroje zodpo-
vedaju na zaklade svojej koncepcie a konstrukéného
vyhotovenia, ako aj od nas do prevadzky uvedenym
vyhotoveniam prislusnych zakladnych bezpec¢nostnych
a zdravotnych pozadaviek dalej uvedenym smernici-
am ES.

Prizmene stroja, ktora nebola od nas odsuhlasenastraca
toto prehlasenie svoju platnost.

Vyrobok: Vysokotlaky cisti¢
Typ: 1.275-xxx
Prislu$éné smernice: 170/97

168/97

169/97

Pouzité harmoniza¢né normy:
DIN EN 60 335 - 1
DINEN 60 335-2-79
DINEN 61 000-3-2:1995
DINEN 61 000-3-3: 1995
DINEN 55014 -1:1993
DINEN 55014 -2:1997

Zasluhou internych opatreni je zabezpecené, ze sério-
vé naradie vzdy zodpoveda poziadavkam aktualnych
smernic ES a pouzitym normam. Podpisani jednaju z
poverenia a s plnou mocou jednatelstva.
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Kratka uputa

1— ¥

52 - Hrvatski

1 Vuéna drska
Za transportiranje aparata po ravnim povrsinama
2 Glavni prekidaé
Uklju¢ivanje aparata - |
Iskljucivanje aparata - 0
3 Namatalica za crijevo sa sklopivom ru¢kom
Za namotavanije visokotlacnog crijeva
4 Crijevo za usisavanje sredstva za ¢iS¢enje
Usisavanje i doziranje sredstva za cis¢enje (+/-)
5 Transportna ru¢ka
Za transport aparata po stepenicama/
preprekama
6 Priklju¢ak za vodu
Prikljuciti dovodno crijevo
7 Mlaznica
Za regulaciju tlaka
8 Ruéni pistolj za prskanje -Clean Gun
Uklju¢ivanje - pritisnuti sigurnosni gumb i povuci
rucicu
Isklju¢ivanje - otpustiti ru¢icu
9 Prikljuéni kabel s utikacéem

Sastavljanje aparata

Kod raspakiravanja provjerite sadrzaj u paketu.
Ako su u toku transporta nastale stete prijavite
ih kod vaseg prodavaca.

Sastavljanje je ,korak po korak" slikovno prikazano
na stranici 76,77.

Sigurnosne upute

Prije prvog koristenja procitajte ovo uputstvo za
uporabu te ga se pridrzavajte.
Ovo uputstvo za uporabu pospremite za kasnije
koristenje ili za novog vlasnika.

Uporaba prema odredbama

Ovaj aparat koristite isklju¢ivo u neobrtnicke svrhe

- za pranje i ¢iS¢enje strojeva, automobila,
gradevina, alata, fasada, terasa, strojeva za
obradu vrta itd. sa visokotlacnim vodenim mlazom
(po potrebi s dodatkom sredstava za c¢iséenje).

- za Cis¢enje motora samo na mjestima koja imaju
odgovarajuci odvod za ulje.

- sa priborom, rezervnim dijelovima i sredstvima
za Cis¢enja koja imaju uporabnu dozvolu od
Karchera.
pridrzavajte se uputa koje su prilozene uz sredstva
za CiSéenje.

Opce sigurnosne upute

Djeci i mladezi nikada ne dozvolite rukovanje

s aparatom.

Aparat nikada ne smije ostati bez nadzora tako dugo
dok je uklju¢en glavni prekidac.

Aparat nikada ne koristite u prostorijama u kojim
postoji opasnost od eksplozije.

Nikada ne prskajte predmete koji u sebi sadrze
materije Stetne po ljudsko zdravlje (npr. azbest).



Sigurnosne upute

Znak upozorenja na aparatu

Visokotla¢ni mlaz nikada ne
usmjeravajte prema ljudima,
Zivotinjama, aparatu ili
elektricnim dijelovima.

Sigurnosni uredaji

Sigurnosni uredaji sluze u zastiti od ozljeda i ne smiju
se promijeniti ili zaobiéi.

Zastitni ventil od prejakog protoka s tlaénim
prekidacem

Kad se otpusti ru¢ica na ru¢nom pistolju za prskanje
tlac¢ni prekidac iskljucuje pumpu, visokotla¢ni mlaz
se zaustavlja. Ako se rucica povuce tlacni prekidac
¢e opet ukljuciti pumpu.

Osim toga zastitni ventil od prejakog protoka
sprijecava prekora¢enje dozvoljenog radnog tlaka.
Sigurnosni gumb

Sigurnosni gumb na ruénom pistolju sprijecava
nehoti¢no ukljucivanje aparata.

Zastita okolisa

Zbrinjavanje ambalaze

Ambalazni materijal moze se reciklirati. Ambalazu
propisno zbrinite kako bi se mogla ponovo preraditi.

Zbrinjavanje starog aparata

Informacije o zbrinjavanje u skladu s oGuvanjem
okolisa dobit ¢ete kod vaseg prodavaca Karcherovi
proizvoda.

Usteda vode

Koristenjem ovog aparata se stedi u uporedenju
s ostalim metodama cis¢enja do 85 % vode. Aparat
moze raditi i s kiSnicom (Kkoristite filter za vodu).

Smanjivanje onecisSéenja
otpadne vode

Sredstva za ¢i$c¢enje koristite stedljivo.
Pridrzavajte se preporuka za doziranje koje
su prilozene uz sredstva za ciSéenje.

Prije prvog ukljucivanja

Uvjeti za priklju¢ak

Priklju¢ne vrijednosti, gledaj natpisnu ploc¢icu/
tehnicke podatke.

Elektriéni priklju¢ak

Napon na natpisnoj ploc¢ici mora se podudarati

s mreznim naponom. Strujni izvor mora biti propisno
uzemljen.

Upotrebljavajte samo produzne kablove koji imaju
zastitu od prskanja vode s dovoljnim poprec¢nim
presjekom vodi¢a (10 m: 3 x 1,5 mm?,

30 m: 3 x 2,5 mm?) i odmotajte ga potpuno sa
namatalice.

Prikljuéak na vodu
Pridrzavajte se propisa poduzeca za snadbijevanje
vodom.

Priklju¢ak preko dovodnog crijeva (nije obuhva¢eno
dostavom). Koristiti se smije samo dovodno crijevo
sa slijedeéim mjerama:

duzina minimalno 7,0 m,

promjer minimalno %¥2".
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Rukovanje

A Opasnost po Zivot!

Visokotla¢ni mlaz moze ostetiti automobilske gume
i ventile te dovesti do pucanja istih. Prvi pokazatelj
za ovo je promjena boje guma. Pranje obavite na
razmaku od minimalno 30 cm.

Mrezni utika¢ nikada ne dodirujte vlaznim rukama.

Prije svakog uklju¢ivanja pregledajte prikljuéni kabel
s mreznim utikacem kako na njima nebi bilo
ostecéenja. Osteceni prikljucni kabel neizostavno

se treba promijenti posredstvom ovlastene servisne
sluzbe/elektricara.

Visokotla¢no crijevo provjerite prije svakog koristenja
kako na njemu ne bi bilo neke stete. Osteceno
neizostavno promijenite.

A Opasnost od ozljeda!

Izlazenje vodenog mlaza na visokotlaénom ventilu
dljeluje kao rektivna snaga na rucni pistolj za
prskanje. Brinite se za visoki nivo sigurnosti i ¢vrsto
drzite rucni pistolj za prskanje i mlaznicu.

Od dijelova koji se mogu odvojiti prilikom prskanja
zastitite se koristite¢i odgovarajucu zastitnu odjecu.
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Snabdijevanje vodom

Aparat se moze snabdijevati npr. vodom iz vodovoda

ili iz otvorenog spremnika za vodu.

Snabdijevanje vodom iz vodovoda

® Dovodno crijevo (nije obuhvaceno dostavom)
prikljucite ga na priklju¢ak za vodu koji se nalazi
na aparatu i na dovod vode (npr. slavinu).

® Otvorite dovod vode.

Snabdijevanje vodom iz otvorenog spremnika za
vodu
® Odvrnite spojni dio za dovod vode.

® Uvrnite usisno crijevo s filterom na priklju¢ak
za vodu na aparatu (nije obuhvac¢eno dostavom,
gledaj ,,Poseban pribor*).
@ Filter ovjesite u spremnik.
® Prije uporabe iz aparata odstraniti zrak.
- Odvrnite visokotla¢no crijevo sa visokotlacnog
prikljucka na aparatu.
- Ukljucite aparat i pustite da tako dugo radi dok
iz visokotlaénog priklju¢ka ne pocne izlaziti
voda bez mjehurica.

- Iskljucite aparat a visokotla¢no crijevo ponovo
uvrnite.



Rukovanje
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Priprema
@ Utikac ukljucite u uti¢nicu.
® Glavni prekidac podesite na ,,1“.

Ukljucivanje
@ Pritisnite sigurnosni gumb na ru¢énom pistolju
za prskanje i povucite polugicu.

Isklju¢ivanje
® Otpustite polugicu.

Kod radnih pauza ili napustanja aparata pritisnite
sigurnosni gumb na aparatu kako bi sprijecili
nezeljeno ukljucivanje.

Reguliranje radnog tlaka/koli¢ine vode

Povisivanje radnog tlaka:
mlaznicu okrecite u smjeru ,,+“.

Smanjivanje radnog tlaka:
mlaznicu okrecite u smjeru ,,=".

Priklju¢ivanje pribora

Sljedeci pribor je ovisno o modelu obuhvacen
dostavom ili ga pak moZete nabaviti u specijaliziranoj
prodavaonici (gledaj i ,,Poseban pribor*).

® Doticni pribor zamijenite s mlaznicom.

Cetka za ¢iséenje

za velike ravne, povrsine - npr. na autu, kamp-kudéici
ili GCamcu.

Dodati se moze sredstvo za ¢is¢enje.

Rotirajuca ¢etka za ¢is¢enje

za blago i temeljito ¢is¢enje - npr. karoserija

i staklenih povrsina.

Dodati se moze sredstvo za cis¢enje.

Rotorska sapnica

za tvrdokornu prijavétinu - npr. plo¢e na putevima
obrasle mahovinom ili za fasade.

Radite bez sredstva za &isc¢enje ali zato sa najveéim
radnim tlakom.
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Rukovanje

Isklju¢ivanje aparata

e e

Clean
Stick

Dodavanje sredstva za ¢iSc¢enje

Postoje dvije moguénosti:

A - Sredstvo za ¢iséenje pod visokim tlakom
® U pregradak za sredstvo za ¢iséenje staviti
sredstvo za cis¢enje u obliku stika.

® Dozirati koli¢inu sredstva za ¢iSéenje.

Poslije uporabe sredstva za ¢iséenje: Ostatke sredstva za
¢iséenje u obliku stika izvaditi iz pregratka za sredstvo za
Giséenje; ostaviti da se osusi; odloZiti za ponovnu uporabu.
B - Sredstvo za ¢iSéenje pod niskim tlakom

® Mlaznicu okrecite u smjeru ,,—“ do oglasavanja.

® Rezervoar za sredstvo za ¢iSéenje napuniti...
...sredstvom za ¢iS¢enje u obliku tablete i vodom ili
...koncentriranim sredstvom za ¢is¢enje i vodom
PridrZavati se preporuka o doziranju na etiketi
pakovanja sredstava za ¢iS¢enje

® Doziranje sredstva za ¢iscenje (ventil za doziranje
sredstva za c¢isc¢enje)

- srednja koli¢ina: sredina
- velika koli¢ina: pozicija ,,+*
- mala koli¢ina: pozicija ,,=".
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Preporu¢ena metoda CiScenja

1. Sredstvo za cisc¢enje stedljivo rasprsite po
suhoj povrsini i pustite da djeluje (ne dozvolite da
se osusi).

2. Necistocu koja se odvojila isperite
visokotlaénim mlazom.

Sredstva za CiSéenje

Za nesmetani rad i odgovarajuéi svakom zadatku kod
¢iSéenja preporucujemo vam na$ Karcher program
za ¢iSéenje i program sredstava za njegu.
Informirajte se ili zatrazZite informacije. Ovdje smo
priredili mali izbor:

Univerzalno sredstvo za ¢iS¢enje
Profi RM 555 ULTRA

Sredstvo za ¢iS¢enje auta

Profi RM 565 ULTRA

Sredstvo za ¢iS¢enje kuce i vrta
Profi RM 570 ULTRA

Sredstvo za ¢is¢enje ¢amaca
Profi RM 575 ULTRA

laex ¥
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® Glavni prekidac¢ podesite na ,,0".

® |zvucite mrezni utikac.

Kod opskrbljivanja vodom iz vodovoda
® Zavrnite dovod vode.

® Aparat odvojite od priklju¢ka za vodu.

Kod opskrbljivanja vodom iz otvorenog

spremnika

® Usisno crijevo s filterom odvrnite sa prikljucku
za vodu koji se nalazi na aparatu.



Iskljucivanje aparata Pospremanje/Transport Njega i odrzavanje

® Povlacite rucicu na ruénom pistolju za prskanje Pozor! Aparat se mora potpuno isprazniti jer u protvnom  Ci§¢enje
tako dugo dok u aparatu ne nestane tlak. moze doc¢i do njegova unistenja djelovanjem niskih " _ . )
. . .. Prije dugoroc¢nijeg pospremanija, npr. preko zime:
® Pritisnite sigurnosni gumb kako bi aparat zastitili tempe.ratura. Aparat prgko zime DOSPfem'te u prostoriju ® Venitil . e o
od nehoticnog ukljuéivania. u kojoj nema opasnosti od smrzavanja. e"ntl za do;lranje Isrgsdst\./a za Ciscenje izvucite iz
) ) i ) ] ® Miazni dvoiite od ruc istoli Kanie t crijeva za usisavanje istog i operite ga pod
® Visokotlaéno crijevo namotajte na namatalicu. aznicu odvojite od rucnog pistolja za prskanje te tekuéom vodom.

ju gurnite u drzac.

® Pomocu plosnatih klijesta izvucite filter iz prikljucka za

® Iskljudite aparat prije transporta. vodu te ga operite pod tekuéom vodom.

® Za prijenos preko stepenica ili prepreka drzite Odrzavanje

aparat za transportnu rucku.

Aparat nije potrebno odrzavati.
® Za transport preko ravnih povrsina aparat vucite za P e p

vuénu drsku.
Hrvatski - 57



Pomo¢ kod smetnji

Uzrok neke smetnje je ¢esto puta vrlo jednosdtavan
pa ga uz pomo¢ sliedeceg pregleda mozete otkloniti
sami. Ukoliko niste dovoljno sigurni ili ako u pregledu
ne pronadete trazenu smetnju/pomoc¢ obratite se
ovlastenoj servisnoj sluzbi.

A Opasnost od strujnog udara!
Popravke na aparatu smije izvoditi samo ovlastena
servisna sluzba.

Rezervni dijelovi

Upotrebljavajte iskljucivo originalne Karcherove
rezervne dijelove. Pregled rezervnih dijelova pronaci
¢ete na kraju ovog uputstva za uporabu.

Servisna sluzba

Kod pitanja i smetnji na usluzi vam rado stoje nasa

Kéarcher predstavnistva:

Smetnja

Uzrok

Pomo¢

Aparat ne radi

Prekinut je dovod struje

Izvucite mrezni utikad! Ispitajte da li su nastale
Stete

na prikljuénom kabelu, mreznom utikacu,
produznom kabelu i kabelskim spojnicama

Aparat ne postize dovoljan tlak

Mlaznica je podesena na ,,-*

Mlaznicu podesite na ,,+*

Kod usisavanja - iz aparata nije ispusten zrak

|z aparata ispustite zrak, Gledaj ,,Rukovanje*

Zacepljen je filter u priklju¢ku za vodu

Ocistite filter, gledaj ,,Njega i odrzavanje”

Premala je koli¢ina dovodne vode

Ispitajte da li je dovod vode propusan i kakva je
protoénost istog do priklju¢ka za vodu

Velike razlike u tlaku

Zacepljena je visokotlacna sapnica u mlaznici

Skinite mlaznicu, pomocu igle odistite provrt
u visokotlacnoj sapnici te ga s prednje strane
isperite vodom

Voda izlazi na donjoj strani kucista

Pumpa je porozna

Dozvoljene su 3 kapi u minuti. Kod jace
propusnosti obratite se servisnoj sluzbi

Sredstvo za pranje se ne usisava

Mlaznica je podesena na ,,+*

Mlaznicu podesite na ,,-*

Ventil za doziranje sredstva za ¢iS¢enje u crijevu
za usisavanije istog je zacepljen

Ocistite ventil za doziranje sredstva za &isc¢enje,
gledaj ,Njega i odrzavanje*
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Tehnic¢ki podaci

Prikklju¢ak za struju

Napon (kod 1750 Hz) 220-240 V
Priklju¢na vrijednost 3,0 kW
Mrezni osigurac (inertan) 16 A
Zastitna klasa 1,IPX5
Priklju¢ak za vodu

Temperatura dotoka (maks.) 60 °C
Koli¢ina dotoka (min.) 600 I/h
Tlak dotoka (maks.) 6 bar
Podaci o snazi

Radni tlak 20-150 bara
Potrebna koli¢ina 550 I/h
Doziranje sredstva za ¢iséenje 0-25 I/h
Usisna visina iz otvorenog spremnika 20°C 1 m
Reaktivna sila ru¢nog pistolja za prskanje 26 N
Razina zvu¢nog tlaka L, (EN60704-1) 78 dB(A)
Mjere

Duzina/sirina/visina 497/360/925 mm
Tezina 22 kg

Schema electrica

C1
E1
S1
S3

condensator

motor

intrerupatorul aparatului
intrerupator manometric

Poseban pribor

Poseban pribor prosiruje moguc¢nost uporabe vaseg
aparata. Daljnje informacije o tome dobit ¢ete kod
vaseg prodavac¢aKarcherovi proizvoda.

Slikovni prikaz gledaj na stranici 78

1 Gloda¢ za blato

2 Zastita od prskanja kod glodaca za blato
3 Garnitura za ¢iSéenje cijevi (7,5 m/15 m)
4 Rotirajuca ¢etka za &iscenje

5 Cetka za Giscenje

6 Garnitura za mlazno vlazenje

7 Fleksibilna mlaznica

8 Trostruka sapnica s mlaznicom

9 Mlaznica za tesko pristupac¢na mjesta
10 Mlaznica za podove
11 Produzni dio za mlaznicu
12 Visokotla¢no crijevo (9 m)
13 Produzni dio za crijevo
14 Garnitura za usisavanje velikih koli¢ina
15 Usisno crijevo s filterom

16 Filter za vodu

17 Osigurac za zastitu od povratka vode

Jamstvo

U svakoj zemlji vazecéi su uslovi jamstva koje je izdala
nasa zaduzena udruga za marketing. Sve smetnje
nastale unutar jamstvenog roka otklanjamo besplatno
ukoliko je uzrokom smetnje greska u materijalu ili se
radi o greski proizvodaca.

U slu¢aju jamstva obratite se sa priborom i racunom
vasem prodavacu ili sliedec¢oj ovlastenoj servisnoj
sluzbi.

Izjava o uskladenosti

Izjavljujemo da u nastavku navedeni stroj u svojoj za-
misli i konstrukciji, te kod nas koristenoj izvedbi, odgo-
vara osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima u
skladu sa dolje navedenim smjernicama.
Kod izmjene stroja koja nije uskladena sa nama, ova
izjava gubi svoju pravovaljanost.
Proizvod: Visokotlac¢na Cistilica
Tip: 1.275-xxx
Odgovarajuc¢e smjernice EZ:
EZ - smjernica za strojeve (98/37/EZ)
EZ - smjernica za niski napon (73/23/EGZ) izmijenje-
na sa smjernicom 93/68/EGZ)
EZ - smjernica za eletkromagnetsku uskladenost (89/
336/EGZ) izmijenjena sa smjernicama 91/263/EGZ,
92/31/EGZ, 93/68/EGZ
Koristene uskladene norme:

DIN EN 60 335 -1

DINEN 60 335-2-79

DIN EN 61 000 -3-2: 1995

DIN EN 61 000 -3 - 3: 1995

DIN EN 55 014 -1: 1993

DIN EN 55 014 - 2: 1997
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Pomocuinternih odredbijamcéimo da serijskiaparati uvijek
odgovaraju zahtjevima aktualnih smjernica EZ i koristenim
normama. Potpisnici postupaju prema narudzbi i ovla-
sti vodstva tvrtke.
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Kratko uputstvo za upotrebu
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60 - Srpski

1 Drzaé za vuéu
transportovanje uredjaja po ravhom terenu
2 Glavni prekidaé¢
Uklju¢ivanje uredjaja - |
Isklju¢ivanje uredjaja - 0
3 Bubanj za namotavanje creva sa drzacem
na spustanje
namotavanje creva otpornog na visoki pritisak
4 Crevo za usisavanje i doziranje sredstva
za CiSc¢enje
Usisavanje i doziranje sredstva
za Giscenje (+/-)
5 Drza¢ za transportovanje
transportovanje uredjaja kod stepenica
ili prepreka
6 Prikljué¢ak za vodu
priklju¢ivanje creva za dovod vode
7 Cev za prskanje
regulisanje pritiska
8 Pistolj za prskanje -Clean Gun
Uklju¢ivanje - pritisnite sigurnosno dugme
i povucite polugu
Isklju¢ivanje - pustite polugu
9 Prikljuéni kabel sa utikacem

Sklapanje
Proverite sadrzaj. Obavestite Vaseg prodavca,
ako ustanovite ostec¢enja nastala pri transportu.

Sklapanije je ,Korak po korak" slikovito objasnjeno
na stranici 76,77.

Sigurnosna uputstva

Procitajte ovo uputstvo za upotrebu pre prvog
koris¢enja uredjaja i pridrzavajte se istog pri radu sa
uredjajem.

Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu za daljnja
korisc¢enja ili za druge korisnike.

Dozvoljena oblast upotrebe

Upotrebljavajte ovaj uredjaj samo za privatne

svrhe, i to

- za CiS¢enje masina, vozila, zgrada, terasa
i uredjaja za obradu vrta ili sli¢nih uz upotrebu
vodenog mlaza pod visokim pritiskom (po potrebi
moguce je dodavanje sretstava za ¢iséenje);

- za CiS¢enje motora samo na mestima sa
odgovarajuc¢im napravama za skupljanje motornog
ulja;

- uz upotrebu od strane firme Karcher priznatih
dodatnih delova, delova za zamenu i sretstava
za ¢iséenje. Kod upotrebe sretstava za ¢iS¢enje
obratite paznju na priloZzena uputstva za upotrebu
istih.

Opsta sigurnosna uputstva

Ne dozvolite deci i omladini upotrebu ovog uredjaja.
Ne ostavljajte uredjaj bez nadzora, dok je ukljucen
glavni prekidac.

Ne koristite uredjaj u prostorijama, u kojima postoji
opasnost od eksplozije.

Ne prskajte predmete ili povrsine, koje sadrze
elemente, Stetne za zdravlje (na pr. azbest).



Sigurnosna uputstva

Znaci upozorenja na uredjaju_

Nikada ne okrecite mlaz vode
pod pritiskom u pravcu ljudi,
zivotinja ili uredjaja, koji stoje pod
naponom.

Sigurnosne naprave

Sigurnosne naprave sluze zastiti od povreda i ne
smeju se menjati niti isljucivati.

Ventil za preticanje sa pritisnim prekida¢em
Ako se poluga pistolja za prskanje pusti, pritisni
prekidac iskljucije pumpu, a mlaz vode pod
pritiskom prestaje. Ako se poluga povuce, prekidac
ponovo ukljuéuje pumpu.

Ventil za preticanje ujedno sprecava prevazilazenje
dozvoljenog radnog pritiska.

Sigurnosno dugme

Sigurnosno dugme na pistolju za prskanje sprecava
nenamerno ukljucivanje uredjaja.

Zastita covekove okoline

Otstranjivanje ambalaze

AmbalaZa se moze ponovo preraditi. Molimo Vas da
ambalaZu dostavite na odgovaraju¢a mesta.

Otstranjivanje starog uredjaja

Informacije o moguénostima otstranjivanja, koje je
podobno ¢ovekovoj okolini, mozete dobiti od
predstavnika firme Karcher.

Stednja vode

Upotrebom ovog uredjaja moguca je usteda vode do
85 %, uporedjujuci sa drugim metodama ¢iséenja.
Mesto vode iz vodovoda, moze se koristiti i kiSnica
(uz upotrebu filtera za vodu).

Smanjenje optereéenja odvodne vode

Koristite malo sretstava za ¢iS¢enje. Obrartite paznju
na savete za doziranje, koji su priloZzeni sretstvima za
ciscenje.

Pre prve upotrebe

Preduslovi za priklju¢ivanje

Prikljuéne vrednosti - vidi tablicu uredjaja i tehnicke
podatke.

Elektriéni priklju¢ak

Napon mreze mora odgovarati naponu, navedenom
na tablici uredjaja. Uti¢nica mora biti uzemljena,

po odgovaraju¢im propisima.

Koristite samo produzni kabel, koji je zasticen od
vode i koji ima dovoljan presek (kod 10 m:

3 x 1,5 mm2, kod 30 m: 3 x 2,5 mm?2). Odvijte isti
sa bubnja.

Priklju¢ak na vodovod
Obratite paznju na propise Zavoda za vodoprivredu.

Priklju¢ak uz pomo¢ dovodnog creva (isto nije
prilozeno). Koristite samo dovodno crevo, koje
odgovara sledecim uslovima:

Duzina najmanje 7,0 m,

Prec¢nik najmanje v2".
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Upotreba

A Opasnost po zZivot!

Mlaz pod visokim pritiskom moze dovesti do
ostec¢enje guma za vozila i ventila. Isti mogu puéi.
Prvi znak je promena boje gume. Cistite gume sa
odstojanjem od najmanje 30 cm.

Ne dodirujte utuka¢ mokrim rukama.

Pre svake upotrebe proverite, da li su priklju¢ni
kabel ili utuka¢ osteéeni. Promena osteéenog
prikljuénog kabela mora se sprovesti odmah,

i to od strane ovlasc¢ene sevisne sluzbe ili
kvalifikovanog elektro-stru¢njaka.

Pre svake upotrebe proverite, da li je crevo otporno
na visoki pritisak oste¢eno. Promena oste¢enog
creva otpornog na visoki pritisak mora se sprovesti
odmah.

A Opasnost od povreda!

Isticanje mlaza vode dovodi do stvaranja povratne
snage na pistolju za prskanje. Stojte sigurno i évrsto
drzite pistolj i cev za prskanje.

Nosite zastitnu odecu radi zastite od rasprskanih
delova.
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Snabdevanje vodom

Snabdevanje vodom moguce je priklju¢ivanjem

na vodovod ili uzimanjem vode iz odgovarajuce

posude.

Snabdevanje vodom priklju¢ivanjem

na vodovod

® Priévrstite dovodno crevo (isto nije prilozeno)
na priklju¢ak za vodu na uredjaju i na vodovod
(na pr. na slavinu).

® Otvorite slavinu.

Snabdevanje vodom iz otvorene posude
QOdvrnite spojnicu dovoda vode.

® Prikljucite vijcima crevo za usisavanje sa filterom
(isti nisu prilozeni, vidi ,Poseban pribor“) na
priklju¢ak za vodu.

@ Stavite filter u posudu sa vodom.
® Uklonite vazduh iz uredjaja pre upotrebe istog.
- Odbvrnite crevo na priklju¢ku za visoki pritisak.

- Ukljucite uredjaj i pustite da isti radi, dok na
priklju¢ku voda bez mehuri¢a ne istice.

- Iskljucite uredjaj i ponovo pricvrstite crevo.



Upotreba
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Priprema
® Utaknite utikac.
® Postavite glavni prekidac na ,I*.

Ukljucivanje
@ Pritisnite sigurnosno dugme na pistolju za
prskanje i povucite polugu.

Isklju¢ivanje
® Pustite polugu.

Kod prekida rada i ako napustate iredjaj, pritisnite
sigurnosno dugme; time sprecavate nenamerno
ukljucivanje uredjaja.

Regulisanje radnog pritiska i koli¢ine
vode

Podizanje radnog pritiska:

Okrenite cev za prskanje u pravcu ,,+“.

Smanjenje radnog pritiska:
Okrenite cev za prskanje u pravcu ,,=".

Priklju¢ivanje dodatnih delova

Sledeci delovi se, ve¢ prema modelu, isporuc¢uju

zajedno sa uredjajem; a ako ne, isti se mogu

nabaviti u specijalnim prodavnicama (vidi ,,Poseban

pribor®).

® Prikljucite svaki dodatni deo namesto cevi za
prskanje.

Cetka za pranje

koristi se za ¢is¢enje velikih, ravnih povrsina -

na. pr. na vozilu, prikolici za kampovanje, camcu.

Dodavanje sretstava za ¢iS¢enje je moguce.

Okretna cetka za pranje
koristi se za temeljno i blago ¢iséenje - na. pr. za
¢isc¢enje karoserije i staklenih povrsina.

Dodavanje sretstava za ¢iS¢enje je moguce.

Okretna dizna

koristi se za otklanjanje jake prljavstine - na. pr. za
¢isc¢enje plocica od mahovine ili za pranje fasada.
Ne Kkoristite sretstva za ¢iSc¢enje i radite uz najvedéi
radni pritisak.
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ZavrSetak rada
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Dodavanje sretstava za ciSéenje

Postoje dve moguénosti:

A - Sredstvo za ¢iS¢enje pod visokim pritiskom

® U pregradak za sredstvo za ¢iscenje staviti
sredstvo za ¢iSéenje u stiku.

® Dozirati koli¢inu sredstva za ¢iséenje.

Posle upotrebe sredstva za ¢is¢enje: Ostatke

sredstva za ¢isc¢enje u stiku izvaditi iz pregratka za

sredstvo za CiS¢enje; ostaviti da se osusi; odloziti za

ponovnu upotrebu.

B - Sredstvo za ¢iS¢enje pod niskim pritiskom

® Okrenite cev za prskanje u pravcu ,,-“ do kraja

® Rezervoar za sredstvo za ¢iS¢enje napuniti...
...sredstvom za ¢isc¢enje u vidu tablete i vodom ili
...koncentrovanim sredstvom za ¢is¢enje i vodom
PridrZavati se preporuka o doziranju na etiketi
pakovanja sredstava za ¢is¢enje

® Dozirajte sretstva za ¢iSéenje (ventil za doziranje
sretstava za ¢iséenje)
- srednja koli¢ina: srednji polozaj
- velika koli¢ina: ~ polozaj ,,+*
- mala koli¢ina: polozaj ,,-*
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Podobna metoda ¢iSéenja

1. Ravnomerno rasprskajte sretstvo za ¢iS¢enje po
suvoj povrsini; dozvolite da sretstvo deluje. Isto
se ne sme zasusiti.

2. Otklonite rastopljenu prljavstinu uz pomo¢ mlaza
pod pritiskom.

Sretstva za CiS¢enje

Za neometan rad i za svaku vrstu ¢is¢enja prepo-
ru¢ujemo Vam sortiment sretstava za ¢iséenje

i negu firme Kéarcher. Dozvolite da Vas posavetu-
jemo ili zahtevajte informacije o naSem programu.
Sledi mali izbor iz bogatog asortimana:

Univerzalno sretsvo za Ciscenje ................ Profi RM 555 ULTRA
Sretstvo za ¢iSéenje vozila ......................... Profi RM 565 ULTRA
Sretstvo za ¢iS¢enje kuce i baste ............. Profi RM 570 ULTRA
Sretstvo za ¢iSéenje camca..........coccoveeee.. Profi RM 575 ULTRA

laex ¥

SN

® Okrenite glavni prekida¢ na ,,0“.
® |zvicite utikad.

Ako ste koristili priklju¢ak na vodovod
® Zatvorite slavinu.

® Odvojte uredjaj od dovoda vode.

Ako ste uzimali vodu iz otvorene posude
® Odvijte crevo za usisavanje vode sa filterom od
uredjaja.

® Povucite polugu na pistolju, dok nestane pritisak.



ZavrSetak rada Pospremanje/Transportovanje Nega i odrzavanje

@ Pritisnite sigurnosno dugme, da bi se sprecilo Paznja! Mraz moze ostetiti uredjaj, ako isti éiééenje
nenamerno ukljucivanje uredjaja. nije potpypo |s.pr.aznjevn..'Z|m| ostavite uredjaj Ako urediaj ne Koristite duze vreme, na pr. zimi:
® Namotajte crevo na bubanj za isto. u prostoriji, koja je zasticena od mraza. ) . el
. . e . ® Odvojte ventil za sretstva za ¢is¢enje od creva za
® Odvojte cev za prskanje od pistolja i stavite istu . . e e
U leziste usisavanje sretstava za ¢iséenje i isperiti isti pod

mlazom vode.

® |skljucite uredjaj pre transporta.

® Drzite uredjaj za ruéku za transportovanje, ® [zvaditi filter iz dovoda vode i isperite isti pod
ako isti morate da nosite preko stepenicaili mlazom vode.
prepreka. . .
Odrzavanje

@® Uhvatite za ru¢ku za vuéu na uredjaju, ako isti
vucete po ravnom terenu. Posebne mere odrzavanja uredjaja nisu potrebne.
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Pomo¢ kod smetnji

Uzroci mnogih smetnji su ¢esto vrlo jednostavne
prirode. Te uzroke mozete otkloniti uz pomoc¢ dalje
navedenih koraka. Ako niste sigurni, ili ako

u pregledu ne nadjete vrstu smetnje ili nacin
otklanjanja iste, obratite se ovlas¢enoj servisnoj
sluzbi.

A Opasnost od strujnog udara!
Opravke uredjaja sme sprovoditi samo ovlas¢ena
servisna sluzba.

Rezervni delovi

Koristite isklju¢ivo originalne rezervne delove firme
Karcher. Pregled rezervnih delova nalazi se na kraju
ovog uputstva za upotrebu.

Servisna sluzba
Ako imate pitanja ili ako se radi o smetnjama,

molimo Vas obratite se zastupnistvu firme Karcher:

Smetnja

Razlog

Pomo¢

Uredjaj ne radi.

Prekinut je dovod struje.

Izvicite utika¢! Proverite, da li postoje osteéenja
na prikljuénom kabelu, utikacu, produzivacu ili
na spojnicama kabela.

Ne dolazi do stavaranja pritiska.

Cev za prskanje stoji na poziciji ,,-“.

Postavite cev za prskanje na poziciju ,,+“.

Zapoceto je usisavanje - vazduh nije otstranjen
iz uredjaja.

Otstranite vazduh iz uredjaja, pogledajte
pod naslovom ,,Upotreba“.

Sito u dovodu vode je zacepljeno.

Ogistite sito, pogledajte pod naslovom
,Nega i odrzavanje"“.

Premalo vode u dovodoj cevi.

Proverite, da li crevo za dovod vode svom
duzinom do priklju¢ka na uredjaj pusta vodu,
odnosno da li istu propusta.

Velike promene pritiska.

Dizna za visoki pritisak u cevi za prskanje je
zacepliena.

Odvojte cev za prskanje, iglom odistite diznu i
istu spreda isperite pod mlazom vode.

Voda istie ispod uredjaja.

Pumpa curi.

3 kapi u minuti su u granicama dozvoljenog.
Ako istice vise vode, pozovite servisnu sluzbu.

Sretstvo za ¢iSéenje se ne usisava.

Cev za prskanje stoji na poziciji ,,+*.

Postavite cev za prskanje na poziciju ,,-“.

Ventil za doziranje sretstava za ¢iSéenje u crevu
za usisavanje sretstava za ¢iSéenje je zacepljen.

Ocistite ventil za doziranje sretstava za ¢iscenje,
pogledajte pod naslovom ,Nega i odrzavanje”.
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Tehnic¢ki podaci

Priklju¢ak struje

Napon (kod 1750 Hz) 220-240 V
Priklju¢na snaga 3,0 kW
Obezbedjenje mreze (lenivost) 16 A
Zastitna klasa 1,IPX5
Prikljuéak vode

Temperatura dovodne vode(maks.) 60 °C
Doto¢na mo¢ (min.) 600 I/h
Dotocni pritisak (maks.) 6 bar
Radni podaci

Radni pritisak 20-130 bar
Proto¢na mo¢ 500 I/h
Doziranje sretstava za ¢iscenje 0-25 I/h
Visina usisne moci

iz otvorene posude pri 20 °C 1m
Povratna snaga na pistolju 19 N
Stepen bucnosti L, (EN60704-1) 75 dB(A)
Mere

Duzina/sirina/visina 497/360/925 mm
Tezina 20 kg

Schema electrica

C1 condensator

E1 motor

S1 intrerupatorul aparatului
S3 intrerupator manometric

._________|

Poseban pribor

Poseban pribor pove¢ava moguc¢nosti upotrebe
Vaseg uredjaja. Blize informacije o posebnom
priboru daje Vam Vas predtavnik firme Kéarcher.

Poseban pribor prikazan je na strani 78.

1 Otklanja¢ prljavstine
2 Zastitnik za otklanjaca prljavstine
3 Komplet za ¢is¢enje cevi (7,5 m/15 m)
4 Okretna ¢etka za pranje
5 Cetka za pranje
6 Komplet za rasprskavanje
7 Fleksibilna cev za prskanje
8 Trostruka dizna i cev za prskanje
9 Cev za prskanje za tesko dostupna mesta
10 Cev za prskanje poda
11 Produzivac cevi za prskanje
12 Crevo (9 m)
13 Produziva¢ creva
14 Komplet sa usisavanje velikih koli¢ina
15 Crevo za usisavanje sa filterom
16 Filter za vodu
17 Sprava za sprecavanje povratnog toka

Garancija

U svakoj zemlji vaze od strane prodajne sluzbe
objavljeni uslovi grancije. Sve smetnje na uredjaju

u garantnom roku otklanjamo besplatno, ako se radi
o gresci materijala ili proizvodnim manama.

Ako se radi o garantnom slucaju obratite se Vasem
prodavcu ili ovlas¢enoj servisnoj sluzbi; prilozite
pripor i dokaz o plac¢anju.

Izjava o saglasnosti sa propisima EZ

Ovim izjavljujemo, da ta u daljnjem tekstu naznacena
masina po svojoj koncepciji i nac¢inu proizvodnje, kao
i sve izvedbe iste, koje mi isporu¢ujemo na trziste,
odgovara osnovnim zahtevima dole navedenih propisa
Evropske Zajednice po pitanjima sigurnosti i zastite
zdravlja.Ovaizjava gubi prestaje davaze, ako se namasini
- bez nase saglasnosti - izvedu bilo kakve promene.
Proizvod: Uredjaj za ¢iScenje pod visokim pritiskom
Tip: 1.275-xxx
Odgovarajuéi propisi EZ:
Propis EZ o masinama (98/37/EQG)
Propis EZ o niskom naponu (73/23/EWG),
izmenjen odgovarajuce propisu 93/68/EWG
Propis EZ o podnosljivosti elektromagnetskih talasa
(89/336/EWG), izmenjen odgovarajuce propisima
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG
Primenjene, uskladjene norme:

DIN EN 60 335 - 1

DIN EN 60 335-2-79

DINEN 61 000-3-2: 1995

DIN EN 61 000-3-3:1995

DINEN 55014 -1:1993

DIN EN 55014 -2 : 1993
Postojece mere garantuju, da serijska proizvodna
odgovara najnovijim propisima EZ i najnovijim, primen-
jenim normama. Potpisnici daju ovu izjavu po nalogu
i punomodi uprave naseg preduzeca.
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Kpatko BbBepgeHue
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68 - Bbarapcku esuk

1 ApbXKa 3a usabpnBaHe
3a TpaHCMNopT Ha ypeaa BbpXy PaBHUHHA
npocTpaHcTBa

2 NnaBeH wantep
BkntouBaHe Ha ypena — |
M3kniouBaHe Ha ypena — 0

3 Bapa6aH 3a Mapky4a CbC CrbBaemMa ApbXka
Bbpxy Hero ce HaBuBa Mapky4a 3a TeYHOCTTa
nog HansraHe

4 Mapkyy 3a noyucTBawmTe cpeacTea
3a BCMyKBaHe 1 f03MpaHe Ha NoYncTBalmTe
cpepcTBa/npenapatu (+/-)
5 [pbXKa 3a TpaHCnopTupaHe
3a TpaHcnopTupaHe Ha ypena no cToenbu
1 Npes3 nNpenaTcTBus
6 Bpb3ka 3a BogaTa
3a BkJIIOYBaHe Ha Mapkyya 3a nojaBaHe
Ha BoJa
7 PasnpbckBawa Tpb6a
PerynupaHe Ha HanaraHeTo
8 MuctoneTt 3a pbYHO NpPbLCKaHe
BkntouBaHe — HaTucHeTe npegnasHma 6yToH n
n3gbpnante nocta MaknioysaHe — oceobopeTe
nocta

9 Cebp3Bawy Kaben cbe Wwencen 3a
BKJIOYBAHE B MpexaTa

CrnoOsiBaHe

MpoBepeTe npu pa3onakoBaHe CbAbPXAHMETO Ha
onakoBkara. Mpv TPaHCMOPTHU WeTn yBeaomeTe
CBOS TbProseL.

Crno6siBaHeTO € NpeaAcTaBeHO B KApTUHU
Ha cTpaHuua 76,77 «CTbnka no cTbnka».

NbTBaHUA 3a 6e3onacHOCT

Mpean nbpeaTa ynotpeba npoyeTeTe ynbTBAHETO 3a
ynotpeba Ha ypena
v cnep ToBa npoueaupanTe.

3anaseTe ynbTBaHeTO 3a ynoTpeba B ciyvan
Ha HyXAa 3a N0o-KbCHO MW 3a APYr nNpuTexaTen Ha
ypepna cneg Bac.

YnoTtpe6a cnopep, npegHa3Ha4YeHMeTo

YpenbT e npeaHasHaveH 3a ynotpeba npeavMHoO B
He nHpycTpuanHn chepun

— 3a Mo4YMCTBaHe C BOAHA CTPYys MO, BUCOKO
HanaraHe (B ciyyai Ha Heo6xoaAMMOoCT
Cc npubaBsHe Ha NOYMCTBALUM NpenapaTn)
Ha MalUnHW, NPEeBO3HN CPEeACTBa, CTPOUTENHN
CbOPBXEHUS, UHCTPYMEHTN, dacaam, Tepacu,
rpagviHCKu ypeau v ap.

— 3a nouncTBaHe Ha JBUraTean camo Ha MecTa CbC
CbOTBETHA Bb3MOXHOCT 32 OTCTPaHsBaHe Ha
0TNaAbYHOTO Macno.

— C paspeweHnte oT Kaercher nonbaHuUTENHO
o6opyaBaHe, pe3epBHN HaCTW U MOYNCTBALLU
cpenctea. CvbniopaBalite ykasaHuaTa,
NPUIOXEHW KbM MOYNCTBALLMTE NpenapaTtu.

OOwm ynbTBaHMA 3a 6e30nacHoOCT

Hukora He paspeluaBaliTe Ha geua n Mnagexuv aa
paboTaT ¢ ypena.

He ocTaBsiliTe ypena 6e3 HabnoaeHne, Korato
rNaBHUAT WANTEP € BKIIOYEH.

[a He ce ynoTpebsBa ypeabT B NOMELLEHUS,

B KOMTO CbLLECTBYBA ONACHOCT OT €KCMNI03Us.

Ja He ce MuAT NpeaMeTH, CbAabPXaLLM OMNacHN 3a
34paBeTo BewecTBa (Hanp. asbecT).



nbTBaHUA 3a 6e3onacHOCT

MpeaynpeautenHn 3Hauu BbpXy ypeaa

Hwukora He Haco4yBanTe cTpysaTa
noj, HanaraHe cpeLly xopa,
XXWBOTHU, caMns ypes unm
€NeKTPUYeCcKn HacTu.

CbhopbXxeHus 3a 6eaonacHoCT

Cbopbervaa 3a 6e3onacHoCT npegnaseart oT
HapaHgaBaHe N He Tpﬂ6Ba pa 6bpar nponyckaHn nnan
NPOMEHAHN.

Bb3BpaTeH BEHTUN C LUanTep 3a HangdraHeTo
AKO NOCTBLT Ha NUCTOJNIETa 3a PbYHO NPbCKaHe ce
ocBo60oAM, WANTEPBLT 3a HaNSraHeTo U3KJIOYBA
nomnaTa v cTpyaTa nofj HanaraHe cnvpa. AKo
NIOCTBT Ce U3Abpna, WanTepbT 3a HansraHe 0THOBO
3apeiicTea nomnata. OCBEH TOBa Bb3BPbTHUAT
BEHTWN Bb3MNPEnaTCTBa HAAXBBPASHETO Ha
paboTHOTO HansraHe.

OcuryputeneH GyToH

OcurypuTenHusT 6YTOH Ha MMCTONETA 3@ PbYHO
npbckaHe npeanas3sa OT HEBOJIHO BK/IOYBAHE Ha
ypeaa.

Ona3BaHe Ha Ha OKOJIHaTa cpepga

U3xBbpnsiHe Ha onakoBKaTa

OnakoBbYHUTE mMaTtepuann Mmorat aa ce peuunknumpar.

Monsq, npepaBanTe onakoBKUTe
3a BTOpu4Ha npepaboTka.

U3xBbpnsHe Ha cTapu ypeau

NHdopmaLms 3a N3XBbPNISHETO CbOOPaA3HO
M3NCKBaHMATaA 3a OnasBaHe Ha okoJiHaTa cpeaa
MoXxeTe ga nonysute oT Bawwusa Tbproseu, Ha
MapkaTa «Kéarcher».

UkoHOoOMuUAa Ha Boaa

MocpenctesoM ynoTpebarta Ha To3u ypen Bue
cnecTtaBate 0o 85 % Boga B CpaBHEHME C Apyru
MEeTOAM Ha noymncTBaHe. YpeabT Moxe aa pabotm n
C AbXA0BHA BoAa (B TO3M cnyyali ce M3nonsea
BoAeH GUNTLP).

U3xBbpnsHe Ha OoTNagb4yHUTE BOAU

Mons, nsnonseante NoYMcTBaLLMTE NpenapaTu
MKOHOMMYHO. CbbnioaaBanTe NpenopbLYNTENHUTE

A03UPOBKK, MPUNIOXEHU KbM NOYMUCTBaLLUUTE CpeacTsa.

Mpean nbpeata ynorpeba

YcnoBus 3a BKJIIOYBaHE

3a cToliHOCTUTE 3a BKOYBaHe BUX TabenkaTta/
TexHU4Yeckn AaHHuU.

BknlouBaHe B efieKTpuvyeckara mMpexa
HanpexeHneTo, nsnmcaHo Ha Tunosara Tabenka,
TpsibBa Aa CbBNaAa CbC 3aXPaHBALLOTO HanpeXeHune.
TOKON3TOYHMKBLT TpsibBa aa

€ 3a3eMeH crnopes npeanucaHmsTa.

[a ce nanona3eat camo yAbJXUTENHN kabenu,
3alMTEeHN OT NPbCKaHeTO Ha BOAaA,

C [OCTaTbyHO HAMpey4yHo ceyeHne

Ha npoBogHuumTe (10 m: 3 x 1,5 mm?,

30 m: 3 x 2,5 mm?) n na ce passusart ot 6apabaHa
n3usno. CTOMHOCTK 3a BKJIOYBAHE BMX TUNoBaTa
Tabenka/TexHUYeckn AaHHU.

BkJlouBaHe KbM BoAoONpoBoAaa
[a ce cnasBart npeAnvcaHusTa Ha
BOAOCHAOANTENHOTO NPeAnpuaTue.

BknioyBaHeTO ce M3BbpLUBA YpEe3 Mapkyy
3a nojasaHe Ha BoAa (KOWTO He e BKJIOYEH
B [OCTaBHMA 06em).

AbnxunHa MUHUMYM 7,0 M,

anameTbp Y2 uyona.
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YnoTtpeb6a

A OnacHocT 3a xuBoTa!

CTpysiTa NoA, HansiraHe Moxe Aa yBpeau n aa
[oBefe A0 NyKaHeTo Ha NyMWU Ha NPEeBO3HU
cpencTBa/BEHTUNN Ha rymu. MbpBu NpusHak

3a TOBa € OLBETABAHETO Ha rymara. [opaau ToBa
YNCTEHETO Ce M3BbPLUBA OT PA3CTOSHME MUHUMYM
30 cm.

Hukora He xBalwianTe Wwencena ¢ MOKpU pbLe.

Mpenu Bcsika ynotpeba npoBepsaBalnite 3axpaHsalms
kaben u Wwencena 3a nospean. MoepeaeH cBbP3BALL,
kaben Tpabea ga ce cMeHn He3abaBHO OT
0TOPU3MPaH ENEKTPOTEXHUK.

Mpenwn Bcsika ynoTpeba npoBepsaBaliTe 3a noBpean
Mapkyya nop, HansraHe. [oBpefeH Mapkyy 3a Boga
nopn HangraHe TpsabBa Aa ce cMeHs He3abaBHO.

A OnacHocT OoT HapaHsaBaHe!

M3nu3awara npes AtosaTa noj HansraHe BogHa
CTpys ynpaxHsBa Bb3BpaTHa cuna Bbpxy nucronerta
3a pbYHO NpbckaHe. OcuUrypeTe cu yCTOMUYUB CTOEX
1 no6pe ApbXTe NUCToNeTa 3a PbYHO MPbCKaHE U
pasnpbckBawarta Tpbba.

Mpu HyXAa HOCeTe CbOTBETHO NpeanasHo o6nekno
3a 3awyTa OT 06paTHO NETALM YacTUUW Npu
npbCKaHeTo.

70 - Bbnrapckm e3suk

3axpaHBaHe ¢ BoAaa

YpenbT moxe Aa paboTu Hanp. ¢ BOAA OT

BOAOMPOBOAA UIN OT OTKPUT BOLAEH pe3epBoap.

3axpaHBaHe ¢ Boga OT BoAonpoBoaa

® 3axpaHBall, MapKyy Ce CBbP3Ba Ha MSACTOTO 3a
BOAONOAAaBaHe Ha ypeaa u KbM BOOOU3TOYHUKA
(Hanp. KpaH 3a BoAaa).

® OTBaps ce BOAOU3TOYHUKDBT.

3axpaHBaHe C BoAa OT OTKPUTU pe3epBoapu
® OTBuBa Ce CBbpBaLlaTa 4acT 3a nojasaHe
Ha BoAa.

® Ha MACTOTO 3a CBbp3BaHe Ha NoAaBaHETo
Ha BoJa Ha ypeja ce 3aBMBa BCMyKaTeneH
MapKy4 ¢ GUATbP (He e BKIoYEH
B AocTaBHUA 06em, Bux «CneuynanHo
obopyngaHe»).

® DunTLPBLT Ce 0KayBa B pe3epBoapa.

® [penun ynotpeba ypenbT TpsabBa aa ce
06e3Bb34YLLN.

— MapKkyybT nof HandraHe ce OTBMBA OT MSICTOTO
3a CBbp3BaHe Ha NPoBoAa MOA, HansraHe Ha
ypeaa.

— YpenbT ce BK/OYBA U Ce OCTaBsa Aa pabotu,
[0KaTo Ha CBpb3kaTa Mo, HansiraHe Bogata
3anoyHe ga usnusa
6e3 mexypyeTa.

— YpeabT ce n3knoysa n 0THOBO Ce 3aBuBa
MapKy4bT NoL4 HangaraHe.



YnoTtpeba
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MoaroToBka
® lllekepbT ce BK/OYBA B Mpexara.

©® [1aBHMAT WanTep ce nocTass
Ha no3nuna «l».

BkniouBaHe

® [pennasHnaT 6YTOH Ha MUCTONETA 3a PbYHO
npbckaHe Ce HaTUCKa 1 ce M3AbpnBea NoCTbT.

U3kniouBaHe

® OcBob6oxpaBa ce NoCTbT.

B paboTHUTE nay3u 1 npu HanyckaHe Ha MACTOTO 3a
paboTa c ypena ypeabT TpsabBa Aa ce ocurypu

CpeLly HeBOJIHO BKJOYBAHE YpE3 HaTWUCKaHe Ha
npepnasHus GyToH.

PerynupaHe Ha paGoTHOTO HangraHe/
KONM4YeCTBOTO BoAa

YBenunyaBaHe Ha pa60THOT0 HangraHe:
PasnpbckBalwarta Tpbba ce 3aBbpTa

B MOCOKa «+».

HamansaBaHe Ha pa60THOTO HanaraHe:
PasnpbckBalwarta Tpbba ce 3aBbpTa

B MOCOKa «—»,

CBbp3BaHe Ha AOMbLAHUTENHOTO
o6GopyaBaHe

B 3aBMCMMOCT OT MoAgena B OCTABHUA 06eM

€ BKJIIOYEHO CJIeAHOTO AOMbAHUTENHO 06opyaBaHe
WM MOXe Aa ce 3akynu OT cneuuanuaupaHara
TbProBcka Mpexa (BUX CbLyo Taka 1 « CneunanHo
obopynBaHe»).

® [laneHoTo JoNbJHUTENHO 060pyaABaHe MOXe pa
ce CMeHu cpelly pasnpbckealiata Tpboa.

YeTka 3a MueHe

3a ronemu, rnagky noBbPXHOCTU — Hanp.

B KONa, KapaBaHa unun nopgka.

Moxe pa ce npubaBs noyncTealy, npenapar.
BbpTauwa ce yeTka

3a MMeHe 3a OCHOBHO UM WaasLwo noyncTeaHe —
Hanp. NOBbPXHOCTU Ha KapoCEPUN N CTbKIIEHU
NOBBPXHOCTU.

Moxe pa ce npubass Nno4ncTBaLL npenapar.

PoTop-alo3a

3a CWJIHU 1 TPYAHOMOYNCTBALLM Ce 3aMbpCABaHUS —
Hanp. o6pacnn ¢ MbxX TPOTOAPHU MIIOYHKU MU
dacagun.

Ja ce pabotn 6e3 nouncTealm cpencTea
1 Npu Hali-BMCOKO pabOTHO HansraHe.
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YnoTtpeb6a

MpuknioyBaHe Ha paGoTaTta

Al
el ™™
-

50

)

MpunGaBsiHe Ha NouucTBaWm cpeacTBa/
npenapaTm

Vima nBe Bb3MOXHOCTU:

A- c npenapaTu 3a NOYUCTBaHe NOJ BMCOKO HansiraHe

® O6opyaBanTe kKamepaTa 3a npenapaTtuTe 3a
nouynctBaHe ¢ Clean- enemeHTa.

® HacTpoiiTe KONM4eCTBOTO 3a A03MPOBKA Ha
npenapaTute 3a No4YncTBaHe.

Cnen ynotpeba Ha npenapaty 3a NoYncTBaHe:

N3BapeTe octatbuuTe oT Clean- enemeHTa oT

Kamepara 3a npenapatuTe 3a NOYMCTBaHe; OcTaBeTe

[a N3CbXHe; OCTaBeTe ro 3a NOBTOpPHa ynoTtpeba.

/)

Clean
Stick

B - ¢ npenapaTti 3a NOYUCTBAHU NPU HUCKO Hansrave
® PasnpbckBatenHaTa Tpbba ce 3aBuBa [0 OTKaT C
nocoka «—».

® HanbiHeTe pe3epBoapa 3a npenapatuTe 3a
noyncTBaHe c ....
...TabneTkn npenapar 3a NoYMcTBaHe U BOAA UK
...KOHLEHTpaT OT npenapaT 3a No4YucTBaHe u Boaa
CnasBaritTe npenopbknTe 3a A03npaHe Ha eTUKeTUTe
BbPXY OMNakOBKUTE Ha npenapatuTe 3a rnoYyncTBaHe.

® [lo3vpaHe Ha NoYUcTBaLLMTE NpenapaTtu (Ao3upaLy,
BEHTUJ 32 MOYMCTBALLM nNpenapaTn)
— CPeAHO KONIMYEeCTBO: CpesHa no3nuns
— FOJIIMO KOJIMYECTBO: MO3NLMUS «+»
— MaJsko KOJIMYECTBO: MO3ULUS «—».
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MpenopbunuteneH meton 3a
noYyucTBaHe

1. MoyuncTBaWMAT NpenapaT ce HanpbCckea
VKOHOMWYHO BbPXY CyxaTa NOBbPXHOCT U ce
oCTaBs Aa nogencTeyBa (Aa He M3CbXxBa).

2. OTOeneHoTo 3aMbpcsBaHe Ce OTCTPaHsBa
C NpbCKaHe CbC CTPYS NOL BUCOKO HansiraHe.

MouucTBawm cpepcrTBa/npenapaTtm

MpenopbyBame Bu Hawarta cneunannavpaHa
«Karcher» — nporpama 3a no4ncrsaLum

1 noanabpxalim cpeacTea ¢ uen 6esnpobnemHa
paboTa Cc ypeAa 1 CbOTBETHO Ha AajeHaTa 3ajava
3a noyncTteaHe. Mons, nocbBeTBanTe

ce unu nouckarnTte nidpopmaumsa. Tyk Bu
npeanarame NpUMepeH orpaHnyeH nsbop:

.. Profi RM 555 ULTRA
.. Profi RM 565 ULTRA
..Profi RM 570 ULTRA
.. Profi RM 575 ULTRA

YHUBEPCANeH NOYMCTBALY Npenapar .
Mpenapar 3a Mo4uCTBaHe Ha KoMK ....
Mpenapat 3a NOYXCTBaHe B OMA W rpaavHara ..
Mpenapar 3a NoYUCTBAHE Ha N10AKN

laex ¥

SN

® [NaBHUST WanTep ce noctaesa Ha «0».
® lllencenbT ce n3abpnea.

Mpwu 3axpaHBaHe ¢ BoAa OT BOAONPOBOAA
® 3aTBaps ce 3axpaHBaLLMAT BOLOMITOYHUK.

® YpenbT ce oTAeNs OT CBbP3BAHETO KbM BOAATA.

Mpu 3axpaHBaHe c BoAa OT OTKPUTU

pesepBoapu

® OTBMBaA Ce BCMYyKATENIHUAT MapKyy ¢ GUnTbp oT
MSICTOTO 3a CBbp3BaHe 3a BoAa Ha ypena.



MpuknioyBaHe Ha paboTaTa CbxpaHeHue/TpaHCcnoOpTUpPaHe

MopapbXKa U PEMOHT

® JloCTbT Ha NUCTOMETA 32 PBYHO NPbCKaHe BHumaHume! He HanbnHO n3npasHeH ypea Moxe fa
ce u3abpnea, [4oKaTto ypeabT ce ocBo6oamn 6bAe NoBpeneH OT 3aMpb3BaHe.
OT HansiraHe. Mpe3 3nmaTta ypeabT TpsbBa Aa ce cbxpaHasa

® HaTucka Ce npeanasHusT GyTOH, 3a 4a ce B MOMELLEHUS, 3ana3eHn oT 3aMpb3BaHe.

npegnasuv ypena ot HEBOJIHO BKJIIOYBAHE. [ ] Pasl‘lprKBaLlJ,aTa prﬁa ce oTaenga ot nucrtoneta

® MapKy4bT 3a BOAA MOJ, BUCOKO HansiraHe 3a pbYHO NPbCKaHE M Ce NOCTaBd B AbpXXaya.

ce yBuBa okono 6apabaHa 3a mapkyya.

® [pean TpaHcnopTUpaHe ypeabT ce U3K/oYBa.

® 3a TpaHcnopTupaHe npes cTbnbu nam
NpenaTcTBMS YpeabT Ce NoBAWra NOCPEACTBOM
ApbXKaTa 32 TpaHCnopTUpaHe.

® 3a TpaHcnopTupaHe BbPXy PaBHUHHU

NMOBBPXHOCTU YPEALT Ce Abpra 3a ApbXKarta 3a
Ternexe.

MouucrtBaHe

Mpu NpoABLMKUTENHO CKNaaupaHe, Hanp. npes
3nmarta:

©® [1031palumsaT BEHTU 3@ NOYUCTBALLUTE
npenapaTtu ce oTAeNs C U3obpneaHe oT
BCMyKaTeSIHUA MapKyy 3a nMoYyncrealumTe
npenapaTy 1 ce NoYMCTBa NOJ Tevalla BoAa.

® CuTOTO OT CBpb3KaTa 3a NOCTbMBaHe Ha BojaTa ce
M3AbPNBa C NIOCKM KNELM 1 Ce NoYMCTBA Nof,
Teyawa soaa.

PemMoHT
YpenbT He n3uckBa cneumanHa noagpbxka u
PEMOHT.
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Momow, B cnyyam Ha noBpeau

MHoro 4yecTo noBpeauTe ce Abaxar

Ha eNneMeHTapHU NPUYNHU U MOXeTe da rv
OTCTpaHMTEe camu, C MoOMoLLTa Ha clepgaliara
Tabnuua. B cnyyaih Ha CbMHeEHWE Unu Npu

He ynoMeHaTa Tyk NoBpeAa/HaunH Ha OTCTpaHsBaHe
obpblualiTe ce, MO, KbM OTOpU3MpaHaTta
KNIMEHTCKa cnyxoba.

A OnacHoCT OT TOKOB yaap!
MonpaBky Ha ypepa morat fa ce M3BbpLUBaT CamMo
OT OTOpU3NpaHu cnyxéu nnu nuua.

Pe3epBHu yactun

M3nonsyeanTte NpeauMHO OPUTMHANTHU PE3EPBHU
yacTu Ha «Kaercher». Pe3epBHuUTE YacTu ca
npeacTaBeHn B Kpas Ha TOBa ynbTBaHe 3a ynotpeba.
CepBusu

Mpw BbNPOCK MK NoBpeaun HawmnTe punnanu
«Kaercher» ca Ha Balue pasnonoxeHue:

Moepepna

Mpuunna

OTcTpaHgaBaHe

YpenbT He paboTun

MpekbcHATO € TOKO3axpaHBaHETO

Naternete wencena! MNposepeTe 3a noBpeaun
B3axpaHBaluma kaben, yabnxutenHua kaben
nkabenHuTe CBPb3KU

YpenbT He pocTura HansiraHe

HacTpoiika Ha pasnpbckBaaTta Tpbba Ha «—»

B pexwumM Ha BCMyKBaHe — ypeabT
He e obespyleH

3anyLweHo e CMTOTO B MACTOTO 3a CBbpP3BaHe Ha
BOA03axpaHBaHETo

Cnab pnebut Ha nofaBaHaTa Boga

MocTaBeTe pa3npbckBaliaTa Tpbba Ha «+»
O6e3Bb3ayweTe ypeaa, Bux «Ynotpeba»
MouncTteTe cutoTo, BMX «Moaapbxka

VN PEMOHT»

MpoBepeTe NofaBaHETO Ha BoAA [0 MSCTOTO Ha
CBbp3BaHe Ha ypeaa 3a YrIbTHEHOCT U TeYoBe

Fonemn konebaHus B HansraHeTo

3anylleHa e Ajo3aTta 3a BUCOKO HansraHe
B pasnpbckBawiata Tpbba

CHemeTe pasnpbckBawiata Tpbba,
noyncTeTe oTBOPA B Al03aTa Nog, HandraHe
C urna v nannakHeTe ¢ Boaa

OT fonHata cTpaHa Ha koprnyca Ha ypeaa uanusa
BOAA

He e ynnbTHEHaA nomMnaTta

Jonyctumu ca 3 Kanku B MUHYyTa.
Mpw no- ronemu Te4oBe NOTbpCceTe CEPBU3

He ce BCMYyKBaT no4ncTeawln cpencrtea

HacTtpoiika Ha pasnpbckBaaTa Tpbba Ha «+»

[o3vpalmaTt BEHTUN 3a NOYUCTBALLMTE NpenapaTm
BbB BCMYKaTEJIHUA MapKy4
3a MOYMCTBALLM NpenapaTy e 3anyLeH

MocTaBeTe pasnpbckBaliaTa Tpbba Ha «—»

MouncTeTe fo3vpalms BEHTUA 38 NOYMCTBALLM
npenapaTu, BuX «Moaapbxka u peMoHT»
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TexHn4YecKkun gaHHU

BknioyBaHe KbM enekTpompexara

Hanpexexue (npu 1-50 Hz) 220-240
MotuHocT 3,0
BywoH 16
3awmTeH knac 1,IPX5
BknioysaHe kbM BofONOAaBaHETO

Temnepatypa Ha nojaBaHe Ha BoAa (Makc.) 60
[ebuTt Ha nopasaHe Ha BoAa (MUH.) 600
Hanarane Ha nogaeaHarta Boaa (Makc.) 6
[laHHM 3a MOLWHOCTTa

PaboTHO HandraHe 20-150
Lebut 550
[osunpaHe Ha noyncTBawy npenapartun 0-25
BucounHa Ha BCMykBaHe

oT oTkpuTK pesepsoapu 20 °C 1
Bb3BpaTHa cuna Ha nucToneTa

3a PbYHO MPbCKaHE 26
Hueo Ha 3Byka L, (EN60704-1) 78
Pa3mepu

[bnxnHa/WwWmpoynHa/BUCOYMHA 497/360/925
Terno 22

I/h
bar

bar

I/h

dB(A)

MM
kg

CneuuanHo o6opyaBaHe

CneunanHoto obopyaBaHe paswmpsisa
Bb3MOXHOCTUTE 3a ynoTpeba Ha Bawusa ypen.
Moseye nHpopmaunsa B TO3M acnekT MoOXeTe Aa
nonyyuTe oT Bawmsa oTopuampaH Tbproeewy, 3a
«Karcher».

Bux ctp. 78— cxemuTe.

1 ®pesa 3a 6oknyk
2 3awmTa oT NpbckaHe 3a ¢ppesaTa 3a 6OKNYK
3 Komnnekc 3a no4yMcTBaHe Ha TpbOUTE
(7,5 m/15 ™)
4 BbpTdla ce yeTka 3a MUEHE
5 YeTka 3a MuneHe
6 KomnnekT 3a MOKpO npbckaHe
7 OrbBaema pasnpbckBawa Tpbba
8 TpoiiHa at3a ¢ pasnpbckBawa Tpbba
9 PasnpbckBaia Tpbba 3a TPYAHO AOCTbMHM
MecTa
10 PasnpbckBalwa Tpbba 3a nogose
11 YabnxeHue Ha pasnpbckBawata Tpbba
12 Mapkyy 3a BoAa nof BUCOKO HansraHe (9 m)
13 YabnxeHve 3a mapkyya
14 KoMnnekT 3a BCMyKBaHe Ha rofieMu KonnyecTea
15 BcmykaTteneH mapkyy ¢ puntbp
16 dunTbp 3a BOAA
17 MNpepnasuten 3a Bb3BPaTHO BTUYAHE

FapaHuuna

BbB BCsika cTpaHa ca BasiMaHu U3fafeHnTe ycnosus
3a rapaHums OT CTpaHa Ha Halle OTOPM3npPaHo
APYXECTBO 3a pa3npocTpaHeHue Ha NPoAyKTUTE HU.
EBeHTyasnHun nospeamn

B ypena B paMKuTe Ha CpoKa Ha rapaHumsTa

ce oTcTpaHsaBaT 6e3nnaTHo, ako NpuynHaTa 3a Tax e
B Marepwuasna wiav npu nponsBoLCTBOTO.

B cnyyaii Ha M3non3BaHe Ha NPaBOTO Ha rapaHuus
ce ob6pbLyarite, Mond, KbM Balima Tbproeew, unm
Hai-611M3KUS 0TOPU3NPAH CepBU3, KaTo
npeacTasvTe 060pyABaHETO

M 0OKYMEHTA 3a NOoKymnKa.

Deknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

C HacToAWOTO Aeknapupame, 4e obo3HayeHarTa no-
[0Jly MallvHa 0TroBaps Bb3 OCHOBA Ha
KOHLEeNuusaTa 1 KOHCTPYKLMATA CU, KaKTo 1 B
M3NbJIHEHNETO, B KOETO € NnycHaTa B 060poT, Ha
CbOTBETHUTE MPUHLMMHU U3NCKBAHUS 32
6e30nacHOCT 1 6e3BpefHOCT 3a 34PaBETO Ha No-
[0Ny uMTUpaHuTe Hacoku Ha EO.

Mpu NPOMeHN Ha MaluMHaTa, KOUTO He ca
CbriacyBaHu C Hac, HacTosiLaTa Aeknapauus ryou
cBOSITa Ba/IMAHOCT.

MpoaykT:
MallnHa 3a NOYUCTBAHE MOJ BMCOKO HansraHe
Tun: 1.275-xxx
BanuaHu Hacoku Ha EO:
Hacokn Ha EO oTHOCHO mawwuHu (97/37/EO)
Hacokn Ha EO 0THOCHO ypeanTe Ha HUCKO
HanpexeHue (73/23/EN0O)
MpomeHeHn ypes 93/68/ENO
Hacokn Ha EO 3a enektpomarHetmyHaTa
cbBMecTumocT (89/336/EMO) npomeHeHu ¢
918263/EM0O, 92/31/EMO, 93/68/ENO
MpunaraHu cbrnacyBaHu cTaHpapTu:

DIN EN 60 335 - 1

DIN EN 60 335 - 2 - 79

DIN EN 61000 -3 -2:1995r.

DIN EN 61000 -3 -3:1995r.

DIN EN 55014 - 1: 1993 r.

DIN EN 55014 - 2 : 1997 r.

MocpencTBOM BbTPELLHN MEPOMPUATHS € OCUTYPEHO
ypeauTe CepuitHo NPoM3BOACTBO BUHArU Aa
OTroBapsiT HAa aKkTyasHuTe Hacoku Ha EO u Ha
npunarasute ctaHgaptui. MNoanuceawmre
HACTOALLOTO AENCTBYBAT MO Bb3NIOXEHNE U C
NbJIHOMOLLMATA HA YNPABUTENIHOTO TAJO.
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Dr. B. Graf | S. Reiser ~"H. Jenner
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4.763-228

2.637-214

2.638-791

" 4.394-303

\ 11 S
/ 4.760-262 4.440-238

4.760-272

2.637-729
2.637-767

8 4.730-059
4.760-269

6.412-578
9 2.638-817

6.389 - 092
6.390 - 096
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KARCHER

www.karcher.com

GB

Karcher (UK) Ltd.

Karcher House, Beaumont Road
Banbury, Oxon, 0X16 7TB

[] 01295/ 7522 00

GR
Karcher Cleaning Systems A.E.

31-33, Nikitara & Konstadinoupoleos

136 71 Aharnes
[] 0172316282

A
Alfred Karcher Ges.m.b.H.

cz
Kércher spol. s r.o.

H
Karcher Hungaria KFT

LichtblaustraBe 7 Za Mototechnou Budapest XXI, Gyepsor u. 1
1220 Wien 155 00 Praha 5 -Stodiilky 1751 Budapest

[] 01/2506 00 [] 02/652 16 65 [J 017276 0352

AUS HK

Kércher Pty. Ltd.
2/158 Browns Road

D
Alfred Kércher Vertriebs-GmbH
Service-Center

Karcher Limited
Unit 10, 17/F. APEC Plaza

MEX

Kércher México, S.A. de C.V.

Av. 1ero de Mayo no.225
Naucalpan, Edo. de México
C.P. 53519 México

[ 5/357 0597

N

Kércher AS
Gjerdrumsvei 4
0409 Oslo

[] 227024400

NL

Kércher B.V.

De Dieze 22

5684 PT BEST

[] 0499/3754 45

S

Kércher AB
Tagenevdgen 31
42502 Hisings-Karra
[] 031/57 7300

SGP

Karcher Asia-Pacific Pte. Ltd.

30 Toh Guan Road, #07-05 0SIM
Singapore 608840

[]897/18 11

TR

Kércher Servis Ticaret A.S.
9 Eyliil Mahallesi

307 Sokak No. 6

Gaziemir /Ismir

[] 0232/2514573

Nz
Karcher Limited

TWN

Karcher Limited
5F/6, No. 7
Wu-Chuan 1st Road
Taipei County, ROC
[] 027229996 26

UAE

Karcher FZE

P.0. Box 17416

Jebel Ali Free Zone, Dubai
[] 04/8836 776

Noble Park, Briickenstr. 9 49 Hoi Yuen Road, 12 Ron Driver Place
VIC 3174 71364 Winnenden Kwun Tong, Kowloon East Tamaki, Auckland
[] 03/97 9043 00 [] 07195 /903 20 65 [] 23575863 [] 09/274 4603
B DK | P
Kércher N.V. Karcher A/S Kércher S.p.A. Neoparts-Comércio
Industrieweg 12 Gejlhavegard 5 Via Elvezia 4 e Inddstria Automoével, Lda.
2320 Hoogstraten 6000 Kolding 21050 Cantello (VA) Largo Vitorino Damésio. 10
[] 03/34007 11 [[] 70 20 66 67 [] 03327417400 1200 Lisboa
[] 01/3950040
BR E IRL
Kércher Inddstria e Comércio Ltda. Karcher S.A. Karcher Limited (Ireland) PL

Av. Professor Benedicto Montenegro,
no. 419

13140-000 Paulinia,S.P.

[] 080017 61 11

Pol. Industrial Font del Radium
Calle Doctor Trueta 6-7

08400 Granollers (Barcelona)
[[] 93/ 846 44 47

12 Willow Business Park
Nangor Road, Clondalkin
Dublin 12

[] 0174097777

Kércher Poland Ltd. Sp.zo.o.

Ul. Stawowa140
31-346 Krakéw
[] 012/6397 22

USA

Alfred Kércher, Inc.

P.0. Box 6910

Somerset, NJ 08875-6910
[] 1800537 41 29

CDN

Karcher Canada Inc.
1770 Alstep Drive
Mississauga
Ontario L5S 1W1

[] 905/672 8233

F

Kércher S.A.

5, avenue des Coquelicots
Z.A. des Petits Carreaux
94865 Bonneuil-sur-Marne
[] 01/43996770

J
Karcher (Japan) Co., Ltd.
No.2, Matsusaka-Daira 3-chome
Taiwa-cho, Kurokawa-gun
Miyagi, 981-34

022 /344 31 40

CH

Karcher AG
IndustriestraBe 16
8108 Dillikon

[] 0844 85 08 63

FIN

Karcher OY
Yrittajéntie 17
01800 Klaukkala

[] 09787919400

MAL

Karcher Cleaning Systems Sdn.Bhd.

No. 8, Jalan Serindit 2
47100 Puchong, Selangor
[] 3758821148

PRC

BKC Equipment Co., Ltd.
No 16, Hong Da Bei Lu
Economic & Technological
Development Area

100076 Beijing

[] 010/67 88 16 53

ZA

Kércher (Pty) Ltd.
P.0. Box 11818
Vorna Valley 1686
[] 011 /466 24 34




